e - E) ___'-"-" . L 'j'_, e ‘,#" 2%

Then we caused to Inherit the Book those We have chosen of Our servants

Tajweed Rules
Of The Qur'an

Alyall 2392l plsal

Part 3 ST ¢ jend

By
Kareema Czerepinski
Faliw¥! alas)
S s By






Oal gl alsaos|
S ¢ g

‘__,Su.u_)u ELA.;_)S E.ﬁﬂui)r'l

Tajweed rules of the Qur'an
Part Three

Kareema Czerepinski



© Dar Alkhair for Pub. & Dist, 2006
King Fahd National Library Cataloging-in-Publication
Data

Czerepinski, Kareema
Tajweed rules of the Qur'an, part three. / Kareema
Czerepinski- Jeddah, 2006
98p; 21x29,7 cm.
ISBN 9960-9343-5-7

1- Quran- Recitation and orthoepy I-Title
228.9 dc 1427/6103

L.D. no. 1427/6103
ISBN: 9960-9343-5-7

Published and Distributed by Dar Al-Khair Islamic Books; Publisher
P.O. Box 32274 Jeddah 21428 K.S.A.
Tel: + 966 2 687 0679 Fax: 681 7386

Email enquiries: tajweed2@hotmail.com
Distributor list: www.tajweedbooks.com

© All Rights Reserved

No part of this publication may be reproduced, seotre in a retrieval system, or
tranmitted in any form or by any means-electronic, mechanical, photocopying,
recording, or otherwise, without the written permission from the author and
publisher.




Table of Contents

Chapter One: The Stop & 4! pp. 1-11
Introduction p.1
Divisions of the stop i J! sl p.2
The Optional Stop s L=y _ai p. 2

The complete stop »2' L Jf p. 3
The sufficient stop <) s pp. 4-5
The good stop - er! _ad 4 p. 6
The repulsive stop &' _u . pp. 7-10
Note about required stop "» ;"I (i Ji" & dlasd p. 10

Stop signs in the Medinah Complex copy of the Qur'an p. 11

e AU et areas J o e

Chapter Two: The Start «'AY! pp. 12-14

The Allowed Start 3l c\uzy) p. 12

The complete start »i .=y, the sufficient start 3501 ¢lazy)

The Start that is Not Allowed ;' & ¢lazy! pp. 13-14
Chapter Three: The Cut off (:.'njh pp. 15-16
Chapter Four: The Breathless Pause <! pp. 17-19
Chapter Five: Stopping on the Ends of Words pp. 20-43
P,Ls,ln Al e by

Stopping on the ends of words with a strong ending pp. 20-36

A il RS P

Stopping with *;i.-". p ol i gt p. 21-23

Stopping with aL=Y!, slyl _ai pp. 24-25

Stopping with a pure sukoon _a#! o &L Ll pp. 26-31
Stopping on the female :ls, 2l la p. 27
Stopping on the pronoun or possessive :l» pp. 27-30

l_-i.-h..dl.-l :.l.nl

Chart summarizing stopping on a word with a p. 31

strong ending

Stopping with deletion 241 _s ! p. 32

Stopping with substitution Lyl i J pp. 33-34

Application of lessons on stopping pp. 34-35



The Stealing _-Y=Y'

Stopping on the ends of words with a weak ending
A alall LS e iyl

Words ending in an alif

Words ending in a 4,

Words ending in a <L

h r 0 i e

o sally g slaiall

ol and ¥

< and L

of and L
& and L
‘eand
oand
<.~ and L
oy )
oland J
o and L
Sland U
15 and
= and
Jand L

- wll

o< and L
sland o

* -
<l and o

p. 36

pp. 3743

pp. 37-39
pp. 40-41

pp. 42-43

pp. 44-62

p. 44-46

p. 46
p. 47

p. 47
p. 48
p. 48

p. 49
p. 49
p. 50
p. 50
p. 51
p. 52-53
p. 53-54

p. 55

p. 56



}"and Y p. 56

‘e and . p. 57
sy and or p. 57
i pY and b,y p. 58
<Y and ;= p. 58
w25 and ey iy p. 59
el ".L-_“ cazsll " iyt " 1" p. 59
oland o p. 60
ol and gl p. 60
cland ok p. 61
- and L p. 61
«and p. 62
~)and L p. 62
sy and 3 .= and 3| p. 62
Er "ff
8y and oGS p. 62
Chapter Seven: The Female ha' ..:._JirJi 5\ pp. 63-75

The female :l» which is agreed to be singular and is written with a i> «i. .

pp. 63-71
oy p. 64
___m p. 65
=l p. 66
=l al p. 66
—tns p. 67
A p. 68
s p. 68
_,J, p. 69
ior p. 69
< e p. 70

ek p. 70



e p. 70
e p. 71

The female ha' that differs between recitations in its singularity and plurality

ey 31 YL U 3 3 o s b kol sl o pp. 72-75
N p. 72
il s p.73
Ay p. 73
g p. 74
oy p. 74
9 gl p. 74
- p. 75

Chapter Eight: Special words for Hafs ‘an ‘Aasim by the way of Ash-
Shaatibiyyah bl & b w wols 5 _aid & pasl) SllS) pp. 76-80

The words J)é=-;d|4 iz, and :-)_5]_1; p. 76
Special rules on 45| and »L:3 on particular words pp. 76-77
The word = é,.':;l; p. 77
The word '§L..._L.. p. 77
The word IMI,: p. 77
The words <Ala 2L p. 78
Words that have allowed tafkheem and tarqeeq of ' ./ p. 78
The breathless pause words (—\=5.1) p. 78
Words read with a sl or _ p.79
The word Lg: ,# pp. 79-80
The word s p. 80



The word _gams |

Chapter Nine: The Writing of the Noble Qur'an
_SM-J:J‘ . - » Il II".‘J

llliteracy at the beginning of the revelation

Was llliteracy of the Prophet; g throughout his life or not?
Writing down the revelation at the time of revelation
Gathering of the written Qur'an at the time of Abu Bakr

The gathering of the written Qur'an at the time of ‘Uthmaan

The writing (+~_) of the Qur'an

The deletion rule

The addition rule

The hamzah rule

The exchange rule

The joining and separating rule

Is the writing of the copy of the Qur'an undisputable?

References ;:las

p. 80

pp. 82-95

pp. 82-83

pp. 83-85
pp. 85-86
p. 86-87
p. 87

pp. 88-96

pp. 88-90
pp. 90-91
pp. 92-93
p. 93

p. 94

pp. 95

pp. 96-98






Foreword

All praises to Allah, who gave me the lifetime to finish this third of the three parts of
Tajweed Rules of the Qur'an, and may the praises and blessings of Allah be on our

beloved Messenger, Prophet, Muhammed @ to whom the Quran was revealed and

who taught us proper recitation of Allah's words. It seems this part was lang in coming,
but Allah is the best of planners and chooses the best time for everything. With the
completion of this part, the Tajweed Rules of the Quran is completed and all the rules
needed for proper recitation of the Qur'an have been explained. | pray that it is a useful
guide for the student of the Qur'an. This part was finished after the Arabic was reviewed
by his eminence Ash-Sheikh Dr. Ayman Swayd, may Allah grant him all khair in this world
and the Hereafter.

| am very pleased that at the same time this series is finished, part one has been
translated by some of my former students, now experienced teachers of the Quran into
French and Urdu. | ask Allah to accept this from the sisters who labored over these
translations and pray that these translations of the books will be of assistance to the
French and Urdu speaking brothers and sisters in the world.

There are always many to thank, and without a doubt this whole series would never have
taken place without Allah's grace, Will, and assistance. | ask Allah to accept this from me
and to make it continuous charity for me in my lifetime and after my death.

One brother who helped a great deal after part two had been completed and then
erroneously printed without the red colering was and is brother Ismail Davids. He
reviewed it before printing, reviewed it again after erroneous printing, and helped me find
a new printer to reprint the whole book over again. He not only helped with the printing,
but helped distribute the books both here in Saudi Arabia and in Australia. Brother Ismail
also reviewed this final part (part three) more than once, and painstakingly looked over
every aspect of formatting and found and pointed out many things not obvious to me. |
ask Allah to grant him the highest level in Paradise and to keep him and his family safe
from all harm.

My dear sister in Islam Ustadha Nazeeha Medani and her son Muwaafik Rajjoub
reviewed in detail the content of the book in both English and Arabic, and pointed out
errors and gave suggestions in what took a great deal of time and effort on their part.
May Allah reward them for every second they spent doing this, and grant them
continuous reward for assisting the students of the Qur'an in obtaining correct and useful
knowledge.
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| can never thank my beloved and treasured teacher, Ash-Sheikhah Dr. Rehab Shagaqi
enough for all she has done for me over the long spread of time that she has been my
teacher. She has encouraged me at all times, given me great advice and guidance, been
extremely patient, and most of all, taught me a vast majority of what | know regarding the
Qur'an. Without Allah's will and then her guidance, the last chapter of this part on the
writing of the Qur'an would not be part of this book. It is the part of the book that | feel the
most compassionate about since part of it is new material for the non-Arabs and not even
studied much by the Arab speaking students of the Qur'an. May Allah guide her always
and keep her and her children safe from all harm and grant her Al-Firdaws.

| also want to express my gratitude to my family who has always supported me and give
my special appreciation to both my brother John for the picture on the cover of part one
and my sister Edie for the picture on part three. Both pictures were taken near Westfield
Wisconsin in the United States.

As usual, | thank my husband Ahmed for all the encouragement, patience, and
assistance that he has given me through this part and all the parts of this series and in all
my endeavors in seeking knowledge of the Qur'an. May Allah grant him all goodness in
this waorld and the highest place in Paradise in the Hereafter. Ameen.

b [ :‘Mtj Gﬂ-t-ﬂ:pm&‘t

@guat 10, 2006
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ui,ll The Stop
Introduction

One of the most important areas in the science of tajweed is knowledge of : . \—%+ _i 4

(the stop and the start). The understanding of Allah’'s words cannot be realized nor
comprehension of His meaning be achieved without this knowledge. One scholar

described _« 3 as: “The stop is the ornament of tilaawah, beauty of the reciter,

announcement of the succeeding, understanding for the listener, pride of the scholar, and
through it one knows the difference between two different meanings...."

Our righteous predecessors were extremely careful in teaching the knowledge of the stop
and the start and it is well documented in authentic chains that the sahabah and these
that followed them paid great attention to this knowledge. Many of the imams of recitation
would not give accreditation (ijaazah) ' to a student of the Quran until they acquired
knowledge of the stop and start.

ey S g a3 ) iy

The linguistic definition of the stop: Halt and imprisonment.
A ¥ el B £y 336 [k ) 2l T e Yl i ga i a1
e 2y

Its applied definition: Cutting of the sound at the end of a word, usually for the period of
time of breathing, with the intention of return to the recitation, not with the intention of
abandoning the recital.

= The basmalah is required after the stop when beginning a surah.

» The stop can be at the end of an aayah, or in the middle of an aayah.

« |t can never be in the middle of the word, or in between two words that are joined in

13 I i i {E"
writing such as stopping on (| " when written as a joined phrase ‘;,.H in the aayah:

- W, . e e
$@ ol fa2 JI Ll oy

" ljaazah of the Quran is given to a student of the Quran who recites the complete Qur'an
with mastered tajweed by memory to a sheikh (or sheikhah) who has an authentic chain of
transmission to the Prophet, r, and the sheikh (or sheikhah) then accredits their recitation as
complately corract in all aspects and authonzes the student to transmit the Qur'an to others.



2834l The Stop

i J1 alLdi Divisions of the Stop

There are three divisions:

1. gy ,.;i:'- The Optional Stop: This is what was intended by the reciter by his own

choice, without any outside reasons. This is the type of _i#+ that will be discussed in this

section.

2 s Y _x 3J The Compelled Stop: This is what comes forth to the reader as a

compelling reason for stopping such as shortness of breath, sneezing, coughing,
disability, forgetfulness, and whatever is similar to these causes. In these cases il is
allowed to stop on the end of the word the reciter was at, even if the meaning is not
complete. After the compelling state has passed, the reader then starts with the word
stopped on, and then joins it with what follows if it is a sound beginning; if not, the reader
then should start with what is sound for a beginning.

3 ?,;J,-.__,-,L-g —a—i ! _The Test Step: This is what is required of the student when being

examined or taught by a teacher.

Some scholars add a fourth division of stopping called ;.= _siJ\ (the waiting stop).

This stop is when the reader stops at a word that has more than one way of recitation,
with the intention of resuming with the other way, when reading by combining all of the
ways of recitation while being taught by or presenting the reading to a sheikh.

&=l L J1 The Optional Stop

oLl rPON Al gl ik I i The opfional stop is divided into four categories:
1. 20 Complete

2. 5 Sufficient

3. > Good

4, :_u.-d Repulsive
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s1 U8 1 The Complete Stop

wig 7 T Yy Ladl Y 0 Lay Uit | ole 35 e e Lail 4a ¢ s definition: It is the

stop on an utterance complete in meaning and not attached to what follows it in
grammatical expression or in meaning.

If something is attached in meaning, it means that the preceding and following words are
aftached in meaning, but not necessarily attached in grammatical structure,

55

hahom pday b :u..h*- als _.!-s - ;....:mj :Its rule : It is best to stop on it, and then start on
what follows it.

This category of i« is usually found at the end of an ayah, the end of each surah, and at

the completion of stories in the Glorious Qur'an. This is exemplified in stopping on the
aayah:

[ 4 :aéW | é ;E: R Al _5:-:,.; d;l._li‘.; };‘Mastar of the Day of Recompense] and then

- 2. e oo
starting with Allah's words: [ 5 1Ll ] »6 ) ,,_____;m.-.-.-.‘r JLr_b oL E i“.:_! %

[/t is You we worship and You we ask for help].

Another example of sl 2 i 1,~' is when stopping on

g2y A

[5 8 II@;EQ- 5)9dj.qur_nu_LJ_g1j§[andfhs those who are the

I’} ) - - - +I=:' _,:
successful], then starting with the next aayah: aé ] L] J.ﬂs' o :LH ._:31 } [Indeed, those

I - i -
who disbelieve..]. This is because the word __._yg>ekdoJ!” is attached to what

preceded it as to the characteristics of the believers, and what follows is separate from it,
attached to the state of the disbelievers.

Sometimes the scholars differ as to where in an aayah there is a s— _a# . depending on

their varied opiniens of the tafseer as well as grammar of the aayaat.
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J&Ji Lib ! The Sufficient Stop
iy aSVal ) 5o doiag g Gy SR 25 o B LS

Its definition: It is the stop on an utterance that is complete in meaning, and is attached to
what follows it in meaning, but not in grammar. It can be at the end of an aayat, orin a

middle of an aayah. It is called 3—<or suffiicient, due to its lack of attachment
grammatically to what follows, even though it is attached in meaning.

sl LS s Lo izl ale (i Doy 1S Its rule: It is advisable to stop on it, and
start with that which follows, just as in the complete stop.

Examples of gﬁ.‘l a3 .l with the star symbol * showing in the English meaning of the

aayah where stop would be, and the word or aayah marker in red showing the stop in the
aayah itself: '

.4
» Stopping on the wnrd'ég}_,.i.j.:.j}“meyspand"isaglf b

- oy .;""’...- .5'.- = .l--!‘l..ia ,“-:"'ﬂ_ i :. ),S____::'#fv'_r,
4320 [ 42 Jpl e Oyase 215 (00 Optam fg3)5 23 3

And from which we have given them in wealth, they spend.* And those that believe in
that which was revealed fo you.

. 2
> Stopping on the word 4 () ¢=3 93 ¥ “certain”.

) oz - ;‘.-.l (e .,ﬁi{ . - A 4 *.! . "“ﬁ-.n’
[54 5,2 ] € ) o S0 B ELT31 ) 03350 22 555505 3

T

And in the Hereafter, they are certain.” They are on guidance from their Lord.
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» Stopping on the word Q’: 'd..ﬂ._.,l.:-— 5} :

] _.-":i-r

2 . i e T = e .y
JaZ1156 2als 3N 3 Jele 1Al G5 J6 33 3

[30 15,20 ] G iy oo God

And [mention, O Muhammed]. when your Lord said to the angels, "Indeed, | will make
upon the earth a successive authority.” * They said, "Will You place upon it one who
causes corruption therein. ...
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! i) The Good Stop

#.Mamu Jn..LuH-':JS'}_cJ.s e .n 4i i Its Definition: It is the stop on an

utterance, mmplete in its meaning, but is attached to what follows it grammatically and in
meaning.

It could be attached grammatically such as stopping on a word that has a subsequent
adjective, therefore leaving out the adjective. It could be stopping on a conjunctive
sentence without the statement that the conjunctive was joining to. Another possibility is
stopping on an exceptional statement without the exception stated.

I ~..-JI-.J can be found at the end of an aayah, or in the middle of an aayah, just as the
other stops.

Reason for its name: It is called -~ or good due to the fact that stopping on it leads to
understanding of a meaning.

" I - Por - - 0 .--..-'I"I" "'.- & - ’ w B b s ’ o B _an n s "on
==t iyl S 13 ')'l‘_'g:.-:'l..i.n.!a._- ailaz) sdm Lay glazy! Jams W iade _ad e : aa S

S sl e ) S R L sy
Its_rule: it is good to stop on it, but not good to start on what follows it, due fo its
attachment to what follows grammatically and in meaning. An exception to this would be
the end of an aayah. Stopping on the end of an aayah is Sunnah.

Example:

[ 2 ;2w ] {;@W,l_._lh_u”.x..um}

All the praises and thanks be to Alidh*, the Lord of the 'Alamin.

A = 1 5

Qu‘,.u...; M_JJJ Lc',} n).L,aJ| q_,.....n.aju._,..-.db._})...o_,.u u{,-dl}

Who believe in the unseen *and perform prayer, and spend out of what We have
provided for them.

Note: Some scholars may consider a particular stop . (good), while others consider

the same stop < (sufficient), and still others »L— (complete). This difference of opinion
stems from variances in conclusions as to the make-up of the grammatical sentence.
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74! i d| The Repulsive Stop

=t '-_;'i.-l'." oy Loy 4 ilaf at Sty (PP ._f‘;"" ._1.':1-).. Y e W .'_.*-i'}-.' _4-;I Tak a7
Its Definition: It is the stop on what does not give a correct meaning, and that is due to its
strong attachment to what follows in grammar, and in meaning.

It would be 3-* (repulsive) if one stopped on the adjective without the noun, such as in:

[2:50] €305 53 )

{This is) a mention * of the mercy of your Lord

It would also be :__, (repulsive) if one stopped on the verb without the subject, as in:

= e ly ﬂr‘,-—‘ "j:':'J - 1.
115.=¢L]«§?§?EL&J?_.L§$1¢iJL,§“

Said * Allah: "I am going to send it down unto you."

There are many examples of these. :-__..' 3.1 is not limited to just these categories.

Any time the phrase is incomplete in grammar and meaning it is ~—3 (repulsive). Some
other examples follow:

[z&w]ﬁf@@_‘LJT?ﬁiLm ¥

All the praises * be to Allah, the Lord of the 'Alamin (mankind, finn and all that exists).

i, ," - ._"‘"'f __"'--I_:" 5_._,.,’_,
I 104 Lyl | ll’t{g_..:ﬁ.q&h,“ &b i A {_g’,L:_y 9 }
And (remember) the Day when We shall roll up® the heavens like a scroll rolled up for
books.

Eem

,'E.._..a i ..a-r.-’_':#
[ 51:5,20 | ﬁwwy onse LTy :.ﬂ[,%

And (remember) when We appointed for Misé (Meses) forty* nights
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There are degrees of repulsiveness in :_..., -4 s, where one stop can be more repulsive

1:—5'} than another place.

Stopping on a phrase with ne meaning:

§assy £y

1. Stopping on a word signifying a meaning other than what Allah, the Perfect wants:

It is only those who listen (to the Message) whom will respond (benefit from if), and the
dead (disbelievers) ", Allah will raise them up, then to Him they will be returned (for their
recompense).

2. Stopping on a word signifying the opposite of what Allah <=, wants:

=, -

- £ - - . e T S -
[43 o1 | € (670 Aoly 85lalll a5 Y 14002 Cpdll CLE »

O you who believe! Approach not As-Salal (the prayer )* when you are drunken

[48 155529 ] § o 2l AL T3 )

We have not sent you * (O Muhammad (peace and blessings of Allah upon him)) as a
Hafiz (watcher, protector) over them {i.e. to take care of their deeds and to recompense
themn).

These stops obviously corrupt the meaning. It is then necessary for those whose breath
cuts off at these places to go back one or twe words so that phrase is joined together into
the intended meaning.

3. Stopping on a place that signifies that which is not a suitable description of The
Exalted, or that which contradicts our creed (note the asterisks for places that it is not
appropriate to stop):

3.,-"..-""‘{"'.- = - E

| 26 aﬂiﬁ]é@}mbjﬁq;{!@_gi J._._w_,gdi;

4

C. -
R

Verily, Allah is not ashamed * to set forth a parable even of a mosquito
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So the disbeliever was overwhelmed [by astonishment], And Alldh * guides not the
wrongdoing people.

=

oo st ] & (1ENT 2T s Il 50 5590 bpu ¥ ol 3
l

For those who believe not in the Hereafter is an evil description, and for Alldh * is the
highest description.

4. Stopping on a negative and the exception to it follows:
- -f o

[19:aes ] 4 6T ) ) 21206 3

So know (O Muhammad) there is no deity * but Allah

And | (Allah) created not the jinn and mankind * except that they shouwld worship Me
{Alone).

Orne must be very careful not to stop on these kinds of stops, especially the last two
categories.

5, il —id s (the arbitrary stop) follows the b Some reciters stop on their own
whims without fellowing the meaning and grammatical make-up of the verse:

I T

21 B Gas B id3e Col Gisily U 5By U Cadly )

[ 286 540 | € () \h___,yjn..é=dl

Pardon us and grant us Forgiveness. Have mercy on us. You * are our Maula (Patron,
Supporter and Protector, etc.) and give us victory over the disbelieving people.”

[116 5] € 3o J&juuﬁfafqgﬁum;jd§

He will say: "Glory be to You! It was not for me to say what | had no® right (to say).
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' - | oo 2t

; : ’ ) s o )
—i S 358l YIS Ly B 17:4;.5-:_;.7-_*.A.F-._i.l3:1.1.¢.£,'.-:;m Ay Y ldeo-

e

[
£t

Its rule (:_L-L - J1y: These stops and those similar to them are not allowed intentionally,
except when compelled such as in shoriness of breath, sneezing, or forgetting.

After the state that compelled the stop has elapsed, the reader then must repeat one,
two, or more words, as necessary to convey the correct and sound meaning. Sheikh lbn

Al-Jazaree pointed this out in his work: <l o0 2720 55,6 Lo o Lo il e o

Sy ates LBl o s

» W1 Ui The Required Stop

. B et e . SRR A ey BFE . . B ey
,L__..B-.-':." .._;l-.dl.'-_' e ] ..._.IJ__l.' b o ! R s ~): "}-.'l.n." e il.us, Jn.F- .._H_f.-' el
N EU A Py

It is the stop on a word which explains the meaning, and this meaning would not be
understood without this stop. It is also called the required stop and it follows the

JED L,

* Some modern tajweed books add a sub category to both the complete and sufficient stop called _i .

o vl Imam Al-Jazaree did not have these sub categories. We should try to stop all on «U or -5 stops.

10
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Stop signs in the Medinah Complex printing of the Qur'an

There are different printings of the Qur'an and scholars of each different printing have
determined when and where to put a sign for stopping, with different signs having
different meanings. The following signs are found in the Medinah Printing Complex copy

of the Qur'an:

Symbol

Meaning

Example

E

This means it is allowed to stop
on this word. The letler =

stands for jl=.

¢ e

S

-
-

& L i -
Y Y Lo STl Y

e ——

-

»

This stop indicator means it is
allowed to stop, but continuing is

better. The letters & «J < =

pronounced e mean i Lo

£

In this case the indicater means
that is allowed to stop, and that it

| is better to stop. The letters: _ &

& are pronounced A and mean

ol

This indicator shows that that is
required to stop and that not
stopping on this word could
change the intended meaning of
Allah’s words.

|The word %

is used as an

indicator either not to stop, or
not to stop on the marked word
and start on the following word.
Sometimes stopping on the
word marked this way Is
allowed, but starting on the next
word is not.

11
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slAuY! The Start

The start in the perception of scholars of recitation refers to resumation of recitation after
cutting off recitation or stopping. The start is only by choice in contrast to the stop, which
may be by choice or compulsion. For that reason it is demanded of the reader when
beginning, that he/she start his/her recitation with an independent phrase that conveys
the intended meaning, not attached to that which precedes it grammatically.

_:: ; i .._.ll.;_._t-l' J-.ﬂ.l ll.lb-_- ;"J,_:._;'*}' :I:.;‘:: |LL‘_: '|l.'-g:I- h:;|il :: .lIE_II ‘.‘j:_x _-:._. I‘-"":' '.__|_L-_|.'5-I :,:_.:,'.._! ,E.U-'Li

o+ £

== T # i
amad &l Ll 21E
*

-

Its rule: It is allowed to begin with what comes after a complete or sufficient stop under
any circumstances, and allowed to start with that which comes after a good stop, only if it
is the end of an aayah.

Note: This is only after a —a—?3y and NOT after ~kai (stopping and cutting off
recitation).

The start can be divided into two types:

1. A= slazy) The allowed start

2, FA 2# (1Y The start that is not allowed (=i <22Y1)

7 s122Y! The Allowed Start

» 1 - » - . .
| B O, I SR W | R N
(%] e 1 J -

- s B Lo e " - !
" il L P T . . :
l—&_ﬁ_}.l.l'\—l._ln.l\-_ ‘:: | S S| 83l )l et e

Its Definition: It is starting with an independent meaningful phra:‘:e that makes clear the
connotation that Allah desires, and does not contradict it.

All starts after a s _i : (complete stop) or }— _i—3. (sufficient stop) are allowed, but
starts after ::u (cutting off recitation) should only be after a s& _s3 ., Starting after a .
_~= is allowed only if the start is the beginning of an aayah and this :'~—' can only be

after a _ab+ never after =i,

Many scholars call :'-=Y! after @ » _ii s, "ab s\, (complete start) and :\.= aftera s

a5, "__ilS' sldal” (sufficient start), and 2z after @~ a3 s, e 211" (good start).
We repeat the warning one more time, ~—=' 2<% is only allowed at the beginning of an

aayah which follows -—~' _a3 . that was at the end of the preceeding ayaah.

12
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F w8 el The Start that is not allowed

¥
i i .J

".-i-ll___..lnl.ﬂl:;.!-_' . n.b.....l.- o 2l ‘_'g_.'l.t.- ._5'"'" w"'"“l el al

Its Definition: It is the start that cancels out the intended meaning, or corrupts it, or
changes it.

:4zY! can in this case run from ~ to m—l' One type of ~— </ (repulsive start) is
beginning with that which is attac:had to what preceded it grammatically and in meaning.
An :.__i" ¢4z would be when starting with a word that leads to a meaning other than that

Allah, The Exalted, wants, or a meaning that is in disagreement with our creed.
Purposely starting in one of these places is sinful. Examples of this are as follows:

Ag 5

[116 52 ] £ i.;j_, | .u.f-l Il_,JLij &

And they say: Allah has begotten a son

- -
T:" Geg o 2~ e 257 . . =~

¢ Gebl (2552 W3 1516 201 U3s B aal 330 3
[ 181 :00 s JT]

Indeed, Alldh has heard the statement of those (Jews) who say. "Truly, Allah is poor and
we are rich!"

And (both) the Jews and the Christians say: "We are the children of Alldh and His loved
ones."

A stop may be -—= and starting on what follows ~— or repulsive, if it ruins the intended

meaning. An example of this is found in aayah 1 of PIRA | B ) e

13
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j d )
A reader stopping on the word J_,.....)J i. would be stopping on a > _iis; but starting

" NPT S )
with what follows | J""i'j:' Q1 {.5’ b_,1 is @ =~ . (repulsive start). The meaning

would then be that of a warning, stating be careful net to believe in Allah. Obviously this
is a very bad start indeed.

14
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gl The Cut Off

skl The Cut Off

a3yl y LY taal a5 Its linguistic definition: The separation, to put an end to something.

s .-.'L‘.J'sﬁ yis Al u.; (="as ai &5 Its applied definition: Cutting off the recitation and
ending it.

With the cut off, the reader changes to a different state outside the state of recitation. The
La-.lu.i can only be at the end of an aayah, in difference to the _»— s which can be at the end
of an aayah, or in the middle of an aayah. If the reader returns to reciting the Quran after
cutting off, then he/she should start with 33=LY! , and if starting a surah, the basmalah
also. If the reader is starting in the middle of a surah, he/she has the choice of adding the
basmalah after the 3:lazl or not. Care should be given when cutting off the recitation so
that the cut off is on an aayah giving full correct meaning. The reader should not tie
himself/herself down to stopping on the end of a :: or at a — = (half juz’ mark), or at the

end of a juz', nor that he/she start his recitation at the beginning of one of these sections.
Many times the end of these sections is very much attached to what follows it, and it is
inappropriate to cut off the recitation at these points. A few examples follow of the ends

of .—.I:-,_Q.J (plural of juz’) that are very connected to the first aayah of the subsequent new

juz'. This is not a complete listing and there are many times that the end of a juz’ is tied in
meaning and in grammar to the beginning of the next juz'.

e T < i, T T LI P P
uLs) LJJ»?‘JL'YEE HAY | O ol (sl Lay @

= B g ¥
[ 53-52 iy | 4 ".@-(1-?'..1 J s

[Then said: "I asked for this inquiry] in arder that he may know that | betrayed him not in
(his) absence. And, verily! Allah guides not the plot of the betrayers.” * "And | free not
myself (from the blame). Verily, the (human) self is inclined to evil, except when my Lord
bestows His Mercy {upon whom He wills). Verily, my Lord is Oft-Forgiving, Most Merciful.”

15
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- -~

e , e .
= A L s T Y b agasa] Sl G1s) T Al Lo Ya s

-

i - £E & - T - - "_’_‘,E{-‘:-"

& Osiiy L lgdg NI L3> co-*.ﬂ o s ageely 14 e

; O A TR TR TR - I R R
|93‘§2 :‘-!J.':.hllé ELJ,____Ql i‘_j}d,l_]y jt ,.! ) .,:-,Jl k-}c' i-; ]'l L,.q._)ila

Nor (is there blame) on those whe came to you to be provided with mounts. when you
said: "l can find no mounts for you,"” they turned back, while their eyes overflowing with
tears of grief that they could net find anything to spend (for Jihdd).* The ground fof
complaint) is only against those whe are rich, and yet ask exemption.

LI E. 2 - -] -
|

s D e
T f‘s,!':a:’ iz
5556 0t | & (2 Oy phan WUl ) 25538

‘Do you practice your lusts on men instead of women? Nay, but you are a people who
behave senselessly.” * There was no other answer given by his people except that they
said: "Drive out the family of Lit (Lot) from your city. Verily, these are men who want to be
clean and pure!”

-

It is therefore not appropriate to cut off the reading at these points, or to begin the
subsequent reading with what follows. The division of the Quran into ajzaa’ and other
sections is not part of the revelation, rather it was done by independent judgment.
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-‘-'ul The Breathless Pause

«S-JI The Breathless pause

b ay Jn::_..' : Its language definition: Ferbiddance

:'J'Ih-ﬂ'ﬂ' J Al a2 L) n_- le b iy Y ey 315 I e = gl alai

B

lts applied definition: Cutting off the sound on a Qur'anic letter for a time without taking a
breath, usually with the intent of returning to the recitation.

Places that i)l & b s sols & 2i> has a =S

It has been related that ibl* |l .+ ,slc .= _ai~ would stop gently without breathing
while in the state of continuing his recitation in four places of the revelation.

:d.’-S':.:'-_L...-}.'" & =4 Its rule: It is required to read these four places with a P o when

continuing reading in the recitation of Hafs 'an 'Aasim by the way of Ash-Shatibiyyah.

I. Imam ..-"-'-“ read with a —5_. on the ' substituted in place of the tanween in the word

é b-}ﬁv } at the beginning of surah i, when joining the first aayah with the next
5 uz
one, then would read { Lq..,_.& %v This doesn't mean that it is not allowed to stop on the

word Q 'a-_,.&‘« ﬁ since it is the end of an aayah:

-

(2112680 ] € 1005 LU 50T B @ o3 o4 Jaz 23 p
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ssdeall The Breathless Pause

2. There is also a —S— after the word & L3 137.a %, in surah . aayah 52, then the
A .a-’ -‘_," * e - - "; -
reading continues with the next phrase: é u_c‘}“ ..Li:-_, (P T } It is allowed to

stop on the word 4E L::J.j}- } then there obviously would be no —5..:

S T P T e Al A N R
R Y VN TR N AT RS
e e .l#, L
Isz:,__{]éi-@fh_;,ul«,ul

The recitation of i) e _,a:'w also reads the word nﬂE ot % with @ <5 in

aayah 27 of surah wZ\, then he continues with the word é,j!:_, } There is 4! of the

a0 0 4, since the <. prevents sle3):

27 sl }{@QG ;:1-" SXIR

it

3. ALl ,_;-_-;iﬂ o~ _ai~ also has a =5 on the =Y of the word é U.v } with L of the
»Y because the =5 prevents the »ié:| in aayah 14 of surah _~iikl. He then recites the

next word q:’(é ol &

il ] € @) Dy 1K G b S 015 75 56

NOTE: These four == are required when reading these words in continuum with what
follows, when reciting by the Shatabiyyah way of Hafs.

18



sséaall The Breathless Pause

There are also 8 jL» S (allowed breathless pauses) in two different places in the
Qur'an. This means there is more than one allowed way of reading in these places.

I. The first allowed 5. is between the end of surah _'—<%. and the beginning of surah

L
% W
(9%
oY
=]
\\t 3
LY
I
A Q"
LY
'|
Et
E "‘
A
()
‘u-iL_—.

2. The second allowed -5 is on the word -gE d.;_lL; %ﬂ in aayah 28 of surah i_ils| when
reading in continuation with the next aayah.
* o

[28-20 L~ | 4 () a..._lal...d.cu..LLn@ A.JL.dpdmL;

We previously studied that there is another allowed way of reading. when joining these
two aayaat, that is: s\—a! 2 s\l sles) 2 —5.) »i=. Both of theses two ways of joining
these two aayaat are allﬂwahle_

NOTE: There is a small . above the words indicating the place of —~~ in the Glorious
Qur'an.
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slall )'-t.!-}l Gl =43 ¢ll Stopping on the Ends of Words

S0 140 Je LB J) Stopping on the Ends of Words

The ends of words are classified as gt (strong) or _L:Ll {weak). When the end of a
word is be classified as g (strong), this means the last letter is not an i or Jdsora
<. The last letter of this word can have a &'y Ledl b= 3 < s (sukoon when
continuing or stopping), such as in slopping on the last word in this aayah:
- = Lt i :. i T a - ﬁﬁ.—-

% (5] Sodend Sy dean Ll b orcanbe s 3 oS wls ey s
LY e - T - - r - - [ &
(voweled and the sukeon is incidental or temporary when stopping, as in)

a P B4t A i
% f@f ﬁ:wi J.J ry }: When the end of a word can is classified as _tas (weak),

it means the last letter is an _xf or '+ or a :L . This is exemplified in the second two

=1

waords of the aayah: é ,:E‘Q J:.l.':‘j L;.'; - ®.

s

A dreniall LS e Lid JI The Stop on a Word With a Strong
Ending.

It was stated in the previous paragraph that a word =3 i=>va | (strong ending) can

either have a sukoon in both states of Ls4: s, or can have a incidental or conditional

sukoon when stopping and voweled when continuing. If the end of the word has a
sukoon, the stop can anly be with a sukoon, as in

%_}53 nizt'jj ?’ If the end of the word was voweled and a sukoon was put on the

letter for stopping, (—i—s s & Sl ke 5 &+ £’ =ik, then there are five possible ways of
stopping on .

1. Hit;'uh 2 &\ (the pure, unmixed sukoon)

2 {-'_,;J'I (giving only 1/3 of a vowel count)-to be discussed shortly

3. sle=y! (@ dhammah of the two lips, with no sound)-to be discussed shortly
4, A (deletion)

5. Ju-;?” (substitution)

20
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ad i Loy as U i1 Stopping with a's )\ and What is Allowed With it

aal g JI b ikl The linguistic definition of ./ The request

(] [

oMt e L il i 2K o e o ks

Its applied definition: It is weakening of the sound when stopping on a dhammah or a
kasrah so that most of its sound disappears.

The scholars have determined that the weakening of the sound with a vowel in =!I, is
such that it diminishes until it reaches only one third of a full vowel count. More is
removed from the vowel than remains when reciting with the »+,. The sound is weakened

due to the shortening of its time and the lowering of the volume of the recitation. The
listener close by can hear it, even if blind.

Stopping with »+ /i can be on the # 4+ and + > of conjugated words; and on the » sw.ss
and ; .~ of non-conjugated words. It does not matter if the letter stopped on is _isse

(without a shaddah), or s+, ; »—ags (@ hamzah) or net, 2>—: (has a tanween) or not. If
there is a tanween it must not be:

|, sae (Must not have a fathah- a=3),

2, ysaas. .l (a word with a tanween ending with alif magsoora, as in sa—a»
The tanween in both of these cases is changed into an alif when stopping.

maiad 3Ny osalldl 3840l iyl 045 Y The »s ) cannot be in a word ending with a

fathah ﬁ-'hi;}, regardless whether it is a conjugated word ending with a fathah (i) or a

fixed fathah (i=3).
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APALl ).\1..,1. e &i’n Stopping on the Ends of Words

The reason for this is due to the lightness of the fathah .[i:-ii} as well as its coveriness. If
some of it were emitted with a »+, all of it would be emitted. The i_= does not accept
division: and this is in contrast to the i and 5 ~—= . Imam Ash-Shatibee in his prose:

;Li_l P _,.;L»{:C'- >, described the » « ; in the following way.

Vi 013 IS L v W1y Sl § ) Shayyy
And your "rawm" is listening to With a hidden sound every close
the vowel when stopping one {can hear}

Considerations when stopping with gfé'l

The rules for the letters and lengthenings are the same as when continuing reading.

1. _,-JJ'I 4s The soft lengthening

When stopping on the end of a word with a =+, that is preceded with a .~/ = ~, the ! .

is dropped. The .Ul _* ~ is recited with a 'L 12", just as when continuing the recitation.
2. 34 Ay ,_m:h S ;I-:,i! g@.i-f The rules of tafkheem and tarqeeq of «'’J!

When stopping on a s', at the end of a word with a »1 . there is observance of &3 s +if

as would be observed when continuing the recitation. If there is a s — < on the <! ., there

would be ', and if there was a x5 or a s on the ¢/, there would be .

Examples:

% a

- € -
{ ‘:',u,_dlj % { _31.di LS..E.C— } These words have 33/ of the </, when stopping

with » + ,, because they have a : 5 when continuing.

¢ p d5alad

These words have .....:-.n.- of the </, when stopping with »+,, due to the i~ pronounced
when continuing.

22
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3. 4kl The Qalgalah

If the last letter of the word that is to be stopped on with »+ . is a 4l |etter, the ilil would

not be apparent.

4. 5820 oo 4! The conditional sukoon lengthening

When stopping with a =, only two counts can be used, exactly like when continuing

(a2
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b e by sleilu LB ) Stopping with the sl and What is Allowed
With It

R RN Al o e A el L S, L 8] T (6 TON [AE ot S 0 S 1
o r 5 &2 mlhgal| e - = 1 . -
— e = A s e L e T __,';' L Ll - .} =

s . e BN i an -
S (1 0 | T e P

-

The definition of the -__=! : It is an expression of circling the two lips as they are shaped

when pronouncing a dhammah, with no sound, a little bit after putting a sukoon on the
letter that has a dhammah, indicating that its original vowel is a dhamm.

It is necessary that there be a space left between the two lips when executing the .= . It
is important that the »L.—*| be after making a sukoon on the last letter, without relaxation.

If relaxation occurs then there is _a>. 25w only and no sle—=!. sle =Y\ is seen visually
and not heard audibly, which is why only one endowed with eyesight can perceive it. This
is the opposite of -'_;:.__" which is heard, but has nothing to do with vision. The sl is

allowed after a 7 +— of a conjugated word, and a »«—a = of a non-conjugated word,
excluding all other vowels. It is only suitable for words that end in a >, since it consists
of making a ie—2 of the two lips. Imam Ash-Shaatibee, may Allah be Merciful to him,

described the =] in his prose, commingly known as A 4, @s!

Wonagh B 'y ¥ b o o)1 (Bl ALy 1y
And the ishmam is closing the Making sukoon without a sound
lip shortly after here even weak
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®

Imam ibn Al-Jazaree explained the ., and L.t as follows in his prose: dadiall

S and )y 131 ) S ) IS Ui 3
s g Bl el i a
And beware ( ;3> )of stopping Except if you made a s, then
with a vowel part of a vowel
Except with a 4= or a nasb' and By indicating a -2 with raf'a
make sl and e

ad ek e l_.hE-n.'.Ji J)KJL! »...li,!‘ Stopping with a pure sukoon, and what is allowed

with it

The sukoon is tantamount to removing the vowel on the letter that is being stopped on.

"
LR s P

_a>- can be defined as: swsy' s aa) e aladl Y 2Tl L1 meaning: clearly void or
free from »+".l and st

" L _,-r: & s = i ow _Il. F l: .
Al colcan be on all ;s mes a5 0o of o asl (conjugated words), and on

the :,.:'L-J- JyeSay o peine of = (non-conjugated words). It can be on a word that ends

with a s-= or without, and ends with a tanween, or not, but cannot be on a word that ends

- = [
with — waze -4 5 (@ tanween that has a fath), as in é lj?S' L:}.J- %

As previgusly stated _H—-u o2&l is not allowed when the word stops with an alif, a

wow, or a ya'. These are not s 5.

' Note: The word nasb generally but not always refers to a conjugated word ending with a
fathah. The word rafa. also generally. bul not always refers to conjugated a word ending
with a dhammah
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{.L._..MJJHJ JFYJMJ‘:‘MJ_,K—JM«#..ﬂ.'ayhThatwhlchcanha

stopped only on with a pure sukoon, and »3, and p‘-ﬂ“t are not permitted

1. b Jls syl 3 S & =1 28 L That which has a sukoon on the end of the word
when continuing and when stopping, as in:

Gy R

2. _El.;_'\ _=_ = Conditional vowelization. That which is voweled when continuing with a
presented wvowel to eliminate the meeting of two non-voweled letters, as in:

g+ . fF L0

vﬁ-u_!j‘

¢ O3kl 0y 1452 ¥id

Included in IS\ 2 le (conditional or incidental vowels) are the words & ;L..I.._:-} and

4 ;Jn.z.:};_ ¥, because the kasrah on the I3 is presented. The »,, and »L* are forbidden

from the presented vowel in general because its origin was a sukoon.

3, L5 gk O 3 0l 26 g caalll & i UIS” L That which has a fathah (i=3) on it a

congugated or permanent (not incidental) fathah {i__.'-n..fi;. but not with a tanween.
Examples:

g

«éMl .Jp_}éﬂ l;..th }Thls is a conjugated fathah (i=3)

’é 'i:; : \_-QJ dj 1-.J|.: 1._.-.-.1 }Thisisapermanent or fixed fathah (i=%)

- =4 &
é ;‘:-‘"JT (:;}ﬁ' (_§:-Lﬁ %Thisisa conjugated fathah (i)
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4 Clend A il 1a The female :\» which has twe divisions:
a. ;_;.;._:‘:_._"' sl o, 3 A division that was written with &= . - :l» This is exemplified
«é ul } é o~y } All agree that these words have _a=. ... when

stopping, and no sLz| sl = are allowed. This is due to that fact that =LY+ =+ /| make
clear the vowel of the letter that is being stopped on (when the word is read continuing),
here being the letter :L» which has no vowel when continuing because it is exchanged for

a :\. This :\ is not present when stopping, instead these words are stopped on with the

letter <La. sL=%!4 »4 [l @re not used in a letter whose vowel is not on it but on a different,
exchanged letter.

b. deeu)l L+, .3 -A division that was written with an open :U.
This division, according to _=i~, can be stopped on three possible ways: _a=.) 2 &
sL=Y1. »% 11y depending on the vowel of the :U when continuing. If it has a i—>, it can be

- 4 g
stopped on all three ways, as in: é A2 > 4 }' If it has a kasrah on it, stopping
=

L T

with a e i I and 2 are allowed, as in:

[ - -

§ Al el B Ifit has a fathah (i), it can only be stopped on with 5 S|

A=, as i § G C™) . Itis to be noted that the =l il is always

conjugated, and never fixed in vowel.

5. el sla (The pronoun or possesive pronoun :Ls)

The pronoun <= which is found only at the end of words can be stopped with an absolute
sukoon, and all are agreement with this. There is a difference of opinion as to whether it
can be stopped with ». ' and »L=Y. There are three schools of thought concerning this:

a. JsY1 —adud! The first school of thought: Lilih L4 al_#Y1y 24 <+ Complete
forbiddance of there being =+, and »..= on the :l», using the ._._uL :—=» as a gauge
because of the similarity between it and the ﬁ...a_- L+ when stopping.

| .

"

b. ,_;I-h —aJall The second school of thought: A ¢lgh &5 ) s ala i Yy o
_uf;' Allowance of » ., and »L=*| depending on the vowel of the :L_» when continuing.

C. Sl .....n-\.-.'l'l The third school of thought: It is divided into sections, and according
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to Imam s, —=! -+ it is the most correct school of thought. This school of thought is
called L.aizl —als There is forbiddance of » 4, and s in four states, and allowance
of them in all other states, which in Arabic is: s il=1 s :ﬂf L sl Tl aa

Lalae Lod,

These four states that forbid s«=Y! s » 3 | in this school of thought are:

1) iz sl o oalS” ghaw 5l el elg) L3 & < When a ¢; saakinah occurs before a :ls,

E_ E - -k
whether it is a 4% < or i) <L, such as in: 4\ W}l O }: -é ﬁy’)'_s }

2)  aadh G Lall 0 sl S Sy WL 4y s 3 21 When a . saakinah occurs

before the :L», with no difference being made to whether the .« saakinah is @ 4.4« .

A :,..’ { _,,f’ s
oriz] Jeasin: é 6)3_;‘-"' %’ % a')lJ L“"L, %
3) 5 Lk «i 2l When a kasrah precedes it: {;EJ:& 3> ¥

. T
4) L S =& o' When a dhammah precedes it ﬂé m:.!.'u..:...-.S’Q Eﬁb

|
'3
I

There then remains in this school of thought after the four previous forbidding states,
three states that permit in them stopping on the pesaJ! ¢\ with sy, and {-\_:F'!, in
addition to the complete sukoon. They are:

1) o Gl w6 oS of When a lengthened alif occurs before the <la:

”7-#

2

2) G g ~ 2/ When a fathah (i=() precedes 'rt:vﬁf sacele Al }

-

-
-
!1!‘\“

3) :.m e +..- :_... 2 When a true sukoon precedes it: é AM:J.Q ;&
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It is to be noted that the -~..a!! c\l= is never conjugated, and is fixed with either a 2~ or a

i S The peiall ;L can be stopped on with =, and s—=| in the three previously
discussed allowable states, according to its wvowel when continuing.
If it has a s, then it can be stopped on with a complete sukoon, or with = s ;, or with .=

If it has a s ~< it is allowed to stop on it with »s; or with a complete sukoon only.
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peall cla Je _al JI Stopping on the pronoun s\a

The divisional school of | The allowed school of | The forbidding
thought thought | school of thought
i
i I E
S5 a3 b LYy 2 Y o JY YLy g 0 g illen L&Yy 2y b e
Lalis Lo We il e s There is s .};..”(....."- Ll as .;:5_.".; with ol g
forbiddance of » 1, and »L™! in four Allowance of » 4 and sl in Forbiddance of » s, and
states, and allowance of them in all addition to a pure sukoon. . - .
other states. =L=! stopping is only with
& pure sukoon.
g2 i pa g
eyl pay
Allowance Forbiddance
of #35! of a3l
=Yy Ayl
sl ki a8y q-_q.;.l _a-d:i._'
e Ll When ‘—“"'-.‘.“' i L
a lengthanad 5 o apa
alif eccurs | [P
before the LE R al =
olm, o o gy A e
# Rl gl
ot el i il When a
When a :
futhml gimah +'s saakinah
precedas it WGCUrS Bafers
| the s, with
SLgsas | nodifference
i | being made
== VWhen a to whether it
true sukoon i5 @ %4 a0r
precedes i, n
§E e ad
When a
kasrah
precedes it.
Dependingon | “Whena
P I lgu. dhammah
vewel of + precedes it
A gl d 5 ‘_......i:.-
P 1 AR o
. 2 )

30



alall )hl,l e .-‘i,]l Stopping on the Ends of Words

Three divisions of stopping on the end of a word, using the three

previously studied sections

arpade iy s
o=l y

That which is
stopped on one
way

® L]

1 e ; 0 ."-.;"I__;- "

1 ¥ L R c
FERITEE BT Y

i

sl ™

Fa—_

Fiwe kinds of
conditions on last
lattar.

1. Jl.l_l__l ':'f_.r_l __"-_r F1:Eﬂ
sukoon whan stopping or
centinuing

2. &) . Conditional
vowelization

B G ke g ol oo pie

Fathah without tanween

4, oo s Famale ha'

writlen as

5. pedll o pronoun or
possesive ha'.

i) T
ey
That which
allows
stopping two
ways

_{-:u'-:' '-':-::i'-" N |

J-‘q:.l" 2

ALY i Yy

Vowalad when

cantinuing with a
conjugated kasrah or
with a permanent
kasrah
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G
B ayiy
| That which allows

stopping all three
ways

_-' 3‘_" e _.I o '.‘_a-.'.-u.l
al
Voweled when
continuing with a
conpugaled dhammah

or has a parmanant
dhammah
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iy b 4! Stopping with Deletion

Stopping with deletion can be in three places.

I

1. jaomily ¥ ,-s':;'.' o _,.-._ The dhammah and kasrah tanween. The i5'— < of the

A A [

tanween is deleted. This iz exemplified in the words of Allah the Exalted:
_ 8 - m I b
e N AT .

¢ D Ol ) p

2. ~—a-' cla iLs The lengthening of the vowel of ;.._n.* ¢s, The i of sl :L_ais

deleted when stopping whether the lengthening was a «'« or a :'—. An example is when
stopping on the end of aayah 7 below:

- - - i = == {':' - -
oe L N P I - =5
[?-"'rrl *EJWJJ@{#';-"‘EU-’ JLR.-‘A}
3. i L. P o e w1 U The extra ya' for those who establish them
when continuing. This occurs only once the way we read (w—=ls '_-.r- 24~y and that is in

-
..'.-i

§ , " - - T T
the word JU1 in surah i I 36 | l—i ] éﬁ-"’ ak "'CJ“"“ (N }r In the above

aayah, the word - L_-J.‘..'Jli. is read with an established :\: with a fathah (=) on the end

of it, when continuing. When stopping on this word, there are two ways that are allowed
by _=i~. One of these ways is by deleting the <L, the other allowable way is by keeping

the L.
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JiuYy ab | Stopping with Substitution

There are two cases of stopping with -\, The first case consists of the following three
types of tanween,

1. — eall oY) 2 -y ) The tanween with a fathah (i), regardiess if the alif is
written with it or not, as in:

003 73N iV b

= G -1 -~
2. ille ; ..u. 'yl _,i R H‘.‘ The tanween in all alif magsoora, no matter what their

conjugation, since they are all written with a fathah (:~=). Examples can be found in the
following aayaat:

gL L B LR W 1
§ of agle sas e 4 108 B

3. 2t "13)" Lai! Stopping on the word of 3] when it has a tanween, as in:

Lo

A R T o
§@ 78 G055 Y BBl (0 &oai bl p

The tanween is changed into an alif in all three of these types expalined above.
Similar to these is the i~ .5 &' 04 (light emphasized noon) in two places in the

Qur'an, aayah 32 in surah Yusuf: 4& u—'_}a_..aJ L:)S:.J} % and aayah 15 in

surah AI-'Naqé g‘é‘i iU il ?ﬂ
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The second case

This case consists of < JEid—s that is at the end of a singular noun.

NPT U Er A VI T J4s. In these cases the :\— is changed into a :'—= when stopping.
Examples are in the following.

§ 323 dag3ally sl éi;JJ:;;JJ’tM

I” - :' -
If the noun ending with the —LJ ;s has a tanween, as in <§ 4..}:.3 i.n-_;L‘r } the tanween

is deleted when stopping and the :U is changed into a :\», and the word is stopped with a

__.'a.!-.vl ,_.'__1.{.-.

Application of stopping on the ends of words

We now can apply the different ways of stopping on one word in recitation.
% |f we stop on the word :.—, it can be stopped on in the following ways:

I _ast oS with Laze >y 4 andlor o5l 2 \s 4, with the lengthening of 4, 5, or 6

counts (taking in to account the 18S50N 0N s ).

2. #1, With laze '+ 2s only, the Z— will be only four or five counts since =1, is as when
continuing.

3. sL¥ with baze —='y 4 andlor o Sl >+ 1, 4, 5, or 6 counts (refer to the two
reasons for one medd lesson in part one).

s 7 E-
< If we stop on the word é’nq,.c e %lhe following are the possible ways of

stopping:
1. ,:-'l" -.--lJ-» The forbidding school of thought

28l ol as ol W e Jadb sl O SLL i )l Stopping with only a pure sukoon and

the three ways of 25 = L= (2,4.6).



alall sl ,'l Qe «434ll Stopping on the Ends of Words

2 e ~...A.u The allowed school of thought

. > ol . ;A 3J  Stopping with  seven ways

6-4-2) 3 Sl o lall as of B a3 S The pure sukoon and the three ways of
- - = - - e o

LR e (2,4.6).

3 Sl o all ax ol AW ~ =% Stopping with »—=%' with the three different possible

vowel count lengthenings of & &S = e D
~adll as »47/ Two counts only stopping with » . /.
3. leaidl ks The divisional school of thought

DS o al we ol A el O SJL i I Stopping with @ pure sukoon and three
different allowed counts of 2 < _=,l=. There is prohibition of =/l and »L=Y ! since a 4+

preceded the ..z :ls
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=% The stealing

. ll,' - (= PR % [ "_ » s B,
R T L L T T | PR e - ¥ L W
e - ik r . w - e =

The definition of the stealing: It is a slight guickening when pronouncing the "mukhtalas”
[letter being pronounced with partial stealing of the vowel] with a lowering of the voice in

comparison to the surrounding letters.

It is also called :'—=%' (hiding) by scholars. The schelars have determined that what
remains of the vowel is two-thirds, and one-third has been remaoved. The stealing,
(_~Y=="), is not considered part of the stopping on the ends of words, but is placed here

so that a comparison between it and » . /' can be done in a timely manner. Both ». ./ and

_~=— =Y share the characteristic of dividing the vowel, meaning remeval of part of it, and
leaving the other part of it. . The following table summarizes the differences between the

#s,and the el

" »

\l
[,

b

.
Mo ~ 3 [} " N ) #g
AT I (R SR, Tt U PR

. . g -
55'_.!" L ] e _,:5"' adh =altll

Two-thirds of the vowel is used.
The amount of vowel remaining is
more than that which went.

gl £
gt B R TGFUNSN Y

-

bed =l et _,"_"Jf i.';'!_,.'ru"l N |

One third of the vowel is used.
The amount of vowel that went is
more than that which remains.

PR

b -

5 _§-

"L

WL g PR TP

It is not used only in stopping.
The only example of _-%==%1in the

recitation of Hafs 'An "Aasim by the
way of Ash-Shaatibiyyah is in the

-

¢ i
word =% 15 in surah Yusuf,

T URF R IV e

It can only be when stopping.

"-;':_.-F-,' :; ely W A8 A & .’.‘ﬂ

It can be in all of the three vowels,
conjugated and not.

-.;h.l"-.._.n._a;.."\‘}._:.‘.(.s":.
™ o - T

It cannot be in the conjugated or
fixed fathah (a==d'y,
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Stopping on the Ends of Words 51 =13l s i)

Stopping on words with a weak ending *3! ikl 1S o i g

There are general standards for werds ending with any ene of the three medd letters (the
alif, the .2+ s and the L2 L) that are uniform:

1. (s Yoy o=l 8 L) If the medd letter is established in writing and a saakin letter

does not follow it, the medd letter is then affirmed and established in pronunciation when
stopping just as it is when continuing following the writing of the Qur'an,

2 fa.i}; ::fi.p': l.p.u- If the medd letter is not present in the written copy of the Quran, the
medd letter is dropped in pronunciation when continuing and stopping.

3. 'ou Lpl-u . :;-;.,': 'Lq.i:i- If a saakin follows a word ending in a medd letter, the medd letter

is then dropped in pronunciation when continuing, because of the forbidding of two saakin
letters from meeting between two words, but is established in pronunciation when

stopping.
4, by \gidey Ve &) This occurs with ilall L. wherein a lengthened s or <L is
pronounced when continuing, but dropped when stopping. There is no case of this with

the alif.

We will discuss words ending in medd letters that have special indications in the recitation
of Hafs 'an 'Aasim. Other than these words that have special indication, Hafs stops on
words according to the writing in the Qur'an.

The special indications for some words ending in a written lengthened alif by the
way of Hafs "an "Aasim

A ase one

gy Sy Bl B e +'adl LIY! The written alif that is dropped when continuing
and stopping

This occurs in certain words and the indication of this is what is called

j.u_..’.."l s which is the symbol: | written over the alif. The words that end in a written

but not pronounced alif in which this occurs are:
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. a o
The word |3 45 in the following four aayaat:

h-r"E

[68:200 | &7 ;vw Iy alm ‘-‘-‘y—’ o1 Y ¥

-

s - ok e F I
[35:;:5,&%]1{7&:‘Jl 2y L': FREITR
[38 00Kl | § pgslmiil o o) a5 a33 15,035 565 )
I51:m~jqé‘*’1ﬂ]$ﬁj§

The word 1:,._;J |33 the first word in the aayah:

1

I1Brsh-=-‘;f'llé:§lj:‘f A5 Lay)ad aa) gr:ijig'}‘?

B. Case two

u.iJ ;..h_q e 3 i & <iY' The alif that is dropped when continuing, but
pronounced (established) when stopping.

These are more notably called the "seven alifaat” or ,._,..., =Y. The indication for these
ahfaat is whal Inuks very much like the number zero over the alif, 0, which is called
...,L..I Ml . These seven alifaat occur in seven different words in different places
in the Qur'an. Thasa words are:

[10:013-31 ] § U 4dali 3
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[67:c1 =Y ] & "-S.L..:‘,ﬂa.

] -
[ 15 1oLy ] é l_;-.’_}l}:‘ ﬁ This is the last word of aayah 16 of surah Al-Insaan and

the first occurrence of the word. The first word of aayah 17 has a different rule for the alif,
See case one on pravious page.

-ﬂ\ G' % Whenever it occurs in the Quran
LI
[38: a0 | 4 LST 3

I 4 (oLSY! ] c{ 31...,.1:.. } (One of two allowable ways of stopping on this word).

A special note: There are three places in the Quran where the alif of

il . i_ . Y .-.‘! £
¢ L.\ #and 4 L.| & is not written, and therefore Hafs 'an 'Aasim stops on these

words with a :\» saakinah. These three aayat are:

[31: 7] @um1ul~§}t}m}

This is as a reminder, for as stated above, Hafs stops on words ending with a medd letter
according to the writing in the copy of the Qur'an. Stopping on these words in the three

preceding aayaat would only be done in a compelled stop, ) ==Y _idl, or when

requested by a teacher s ==Y _ii /I as a test.
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Words ending ina '3
A review of the rules for stopping on a word with a weak ending, meaning one of the three
medd letters:

i ('_.i};: Yo 4) _--,.'m."‘- 4 WL Establishing (pronouncing) the letter in both cases

{continuing and stopping). If the medd letter is established in writing and a saakin letter
does not follow it, the medd letter is then affirmed and established in pronunciation when
stopping just as it is when continuing following the writing of the Quran.

2. '.ﬁ':; ;;'.'a: q.i:'s.;- If the medd letter is not present in the written copy of the Qur'an, the
medd letter is dropped in pronunciation when continuing and stopping.

Words ending with a . follow these above rules. For an example, words ending with a
medd letter: : and followed by a sukoon in the first pronounced letter of the next word

have a dropped . :when continuing, and established : :when stopping on the word,

- ege oa Ay o
such as in: [ 5 i | € 33531 143303 8slial

accordance with rule number two, so we would not pronounce the . at the end of the
two verbs when continuing, but would pronounce them when stopping on the verbs.

=

| | ganiys §. This is in

There are five words to take note of with the letter « . and although they follow rule
number two, a brief explanation of these words will help in understanding. There are four
verbs that are written without the final + », with no grammatical reason and therefore not

pronounced when continuing and when stopping. Scholars of the Qur'an peinted to the
reason for their not being written is the quickness of their occurrence and were written
with the intention of continuing recitation. These four verbs are:

¢ R I T IR R ST
|11 Z;'fﬁlﬁJég}LLj .!ﬂ':r-lﬂ.:_!p\:‘“_jumyl t-Ll"-', %

) 224G 4 s,
[24:6, 20 ] § o) bl asy 3
A 4 .: - - 1
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There is one noun with the final « « dropped in writing and in pronunciation, it is the word

- ;- - 234+ 3 -
{":_r-]'-.dj in the aayah: [4 :ﬁ:_‘.:n.:."'n]aﬁc E...n':'f:,"'“ d;,aj } Again, as said

previously, since there is no . . written, we follow rule number two, meaning this « . is
dropped in writing and not pronounced whether stopping or continuing.

3. Wy WL Y, Wil If a saakin follows a word ending in a medd letter, the medd

letter is then dropped in pronunciation when continuing, because of the forbidding of two
saakin letters from meeting between two words, but is established in pronunciation when

stopping.

4. L.,. Li,.;.,. . ':h'.:d: L;EL:‘[ This occurs with ksl .+ wherein a lengthened +sor:— is
pronounced when continuing, but dropped when stopping. An example of this would

L | . Axn - - Az T -
be: § el AL 8 ans e 1 (15
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Words ending ina <l

The rules for words ending in a medd letter are, once again:

1. (L:i.i;; ‘-a',.a:;. _-3_";1-.:'% 4 WL If the medd letter is established in writing and a saakin

letter does not follow it, the medd letter is then affirmed and established in pronunciation
when stopping just as it is when continuing fellowing the writing of the Qur'an.

2. L:'é';;- ::'.l.n-: '.,,.'-'.i? If the medd letter is not present in the written copy of the Qur'an, the
medd letter is dropped in pronunciation when continuing and stopping.

Hafs ‘an 'Aasim follows the writing in the mus-haf, so if a :k is written at the end of a word,
and we are stopping on that word, we stop with a <L ; if a word ends without a :\. written,

then Hafs 'an 'Aasim stops without the letter :.. . One may wonder why this is even
mentioned since if a letter is not written we do not pronounce it; but there are some
<L not written at the end of words, and some of the ways of recitation establish the

<L when stopping on the word, and others establish the unwritten <L when both continuing

and stopping. These are called '+ :-r*:'n;' . Examples of these are in the following
words:

- B

415 t_j-,:..;:;i; }in the phrase: { 40 5 &l ]-é ;_J‘,:.h:].f.; ﬁl-’ }

eé 9}::;-73 }inthe phrase:| 3 :alll | { L:Jj,.:’.'-.;-lj ?,_h}:';.; Pl %‘
. 4 AE - - - 4 2. -

é gb_,.!..f..ﬂ }in the phrase: | 36 e | { }JLA-J ‘_;,-'J_;«-L;t:" Jé }“

Q&;ﬁﬂbinthephmm:l 15::"‘-‘"‘:'ll‘éf®.'0;ﬁ Y :J"j_;_; ;}

An important note is that these are just examples, and there are many occurrences (more
than 100) in the Quran of the extra :L not written. There are also times where these

same words occur with the <L written, and when this happens, Hafs 'an 'Aasim, as well
as all the different gira'aat establish the ya' when stopping as well as continuing as long

as a saakin letter doesn't follow it when continuing. An example of this is the word:

[ 150 :5 2 | 4 iee1y #. As we can see there is a s\ written at the end of this
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word, so we pronounce it when stopping and continuing since it is not followed by a
saakin.

There is one place in the Glorious Qur'an where Hafs' 'an 'Aasim stops on a word without
a regular written < two possible ways, one with establishing the 1, the other without the

¢i. This is in aayah 36 in surah An-Naml, en the word & I.L-J.'..':lé # in the phrase:

..' - - - - - -
- { i .'-Il -" j" - - “
- ni e _ N [ 0 .
36 0 ! l a@ ?Sl.glr. La.g = | ._a.u..al: Lo %ﬂ Hafs ‘an "Aasim reads
this word with the <L with a fathah on it when continuing. Te summarize: Hafs 'an 'Aasim

stops on the word aE < U.'._';IE } in surah An-Naml two possible ways, either with a

< saakinah or without the :L and therefore stopping with a = JJ saakinah. When

continuing, Hafs reads this word. with an established :L and an accompanying fathah
[i.:-.!.l'j.

We will not be explaining X'+3 ;-'='»;' more as this is in the realm of the study of the
gira'aat. The most important thing to remember is that Hafs follows the writing of the

Qur'an for words ending with a <\, with the exception of aayah 36 of An-Naml.

3 1..1..# '.;:'L.;EL; ‘\.'J.a: L..ir'i.:- If a saakin letter follows a word ending in a medd letter, the medd

letter is then dropped in pronunciation when centinuing, because of the forbidding of two
saakin letters from meeting between two words, but is established in pronunciation when

= - .I.-;"-'-' a -:::f" Y | :..-
stopping. An example is:é i J‘,.,..JM & ;J.l.ﬁ-l& Jﬂ }3
4. u.- l.‘.:'.l.-k: '?;u: '.,:".,'-:I_ This occurs with ilal! s wherein a lengthened '+ or <L is

pronounced when continuing, but dropped when stopping. An example of this would be:

T ’_.::_p

=21 ,'E'ﬂ' J"‘: - = - -
€ T co ) paod) Jage laza s b

This ends the subject of stopping on the ends of words.
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J o };llj éml Words Written Separately and Joined Together

Jse ol g £ skill The Joined and Separated

£ saall iy i, o Us | el ga

-

Definition of & _m That which is separated in writing from that which follows it.

e Ly AT ey Lo Ty :LF' -
Definition of J 12 .Ji: Every word that is joined with another in writing.

It is necessary to learn and apply in recitation the words that are separated in writing and
those that are joined in writing when reciting, so that the reader knows how to stop on the
separated word in the correct place, and on the joined word in the correct manner.

There are 26 words oulined by Imam Ibn Al-Jazaree that are written joined, separated, or
there is a difference in the different copies of the Quran. Imam Ibn al-Jazaree, may Allah

have mercy upon him, put these in his prose, «—a o1 5T, &1 45,5 Lo ot L saaill,

making it easy for the Qur'an reader to learn them.

The first two words are:
l. i
Nl

The first of these is "of" with a fathah (43) on the hamzah followed by a i€ & ¢ without

a shaddah, and the negative "¥". These two words are written three different ways in the
Glorious Qur'an,

1. # s=i- (Separated from each other in writing)
2. [ »= » (Joined together in writing)

3. & sl (Itis written either way in different copies of the Qur'an)
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Y S ¢ dais Written Separately with agreement in various copies of the Qur'an

There are ten places that "y 2" are written separated from each other. These are what

are referred to in i, 7! in the following lines:

SBIG ey G deses fshia) O 1

L - T P § g i e B mewa
I\JI -l_l: Mo Lalal l:-l W al - LS _‘....puL alaa s
- 2 - - 3 . .
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[19:;@#*]%@7&1;’5 ‘;f.j_,}

- £

[ 12 (el "]éti:if'hl‘:h_ﬁjﬁgul%

[24:43-’"]%;@315‘:—;;@ r*:"i't:ﬁ__]_,:\juf}

All other places where of and ¥ meet in the Qur'an are written as one word, :h' with the
exception of aayah 87 of surah <Y in which there is a difference of opinion as to

whether it is written 4= wai. or & v ue.

These two words, 2!, a hamzah with a kasrah and a 5"\ < & without a shaddah and
the word —"are written in the Glorious Qur'an i .. .- (joined), except for one place,

aayah 40 of surah 7)), Imam al-Jazaree said:

-------- A L B

The lines of poetry are still referring to the separated words, meaning that there is just this
one place where the two words are written 7 Jai..

]
- 2 - T A &

[0 200 0] § pndisd T s AL S G fs 3

|

-
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"h" e n biﬂ

i i

These two words, :' a hamzah with a fathah (l’:-ii; followed by a .5 o+ without a

shaddah and the word "u'are written in the Qur'an @ «»'s+ (joined), always. Imam Ibn Al-
Jazaree said:

iII'-;L:J.C-J;Lj!}.J-.F'iJL? '.:-l;.!_'.-iil-llll-

He first addressed, may Allah have mercy on him, the previously discussed two words o
"L, and then stated J—-‘ z J.u'; This means if you put a fathah on the hamzah "5 in
the same word combination, it will then be: '+ =", and will always be _ s+ » (joined in

writing), hence the word ' =". One example of this is aayah 59 of surah .

[ 50 : tatt | 4 ’#;}JC

L - o
These two words are written 2 «—= « in the Glorious Qur'an, with the exception of one

aayah, 166 of surah —* &Y'

I N N T T
166 13 <Y | § (S ae 15 Lo 0 Ihze Ll
Imam Al-Jazaree said, regarding these two words.

w = @ 2 ® @ & § & § & 8 s @

i Le
" B & B & @& _,-MIJ.H-

HL'" t. :}__'H

These two words are usually written 4« - ., but there are two places where they are
written s Jai., and one place where some copies of the Quran have it written & «s « and

others is Jais. Imam lbn Al-Jazaree said:
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~Fw B
#

Y = - -:., I."‘,' i T . : &
l-ili-_ul:,,L-!L-.Ajlh_‘_A.,?r HIJP};:-‘-“-"UH“--

-

From these lines of poetry we know that in » ;f,_,iﬁ and ¢\ these two words are written

is yais. These aayaat are:
[ 25 et ] .{g;_:f}.:j.l' 'S :~::: U'; @T& W L.J'?'; »

[28:0501] € o Sonil ESE U ot oS Ja B

We also know from these lines of prose that surah _,n.ul_J has a place where there is a
difference in the copies of the Qur'an in regards to these two words being written as
is Jlaia 0r A ys s . The place is in aayah 10 of surah il

LI = « A f’
[10:0,8U1 ] § (S8 La oy |gainly p

el
These two words are usually written 4 .= .., meaning written as ' ", in the Quran, but

there are four places that these words are written i Jais, or separately. Imam lbn Al-

Jazaree said:

From these lines we know that the following aayaat have these two words written
separately:

-
=
-

i "#"n“”’! - :
[40MJQHJirﬁL_flgd“ fﬁ:’f

)
L
—rm
A
&,
Gs
o
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I1ﬂ'ﬂ :;L.JH]%\:'_% j: .j’ EJ&EJ::{-I§

3 - F LA E -

= 5_.-.‘_ 1:; E i:v-l‘ - -~ e
T I -:-.- - . w | e L - - -2 &

|

The word in the poem :; refers to surah <5 a_ because that word uniquely appears
in that surah, in ayaah 107.

HhHEH’_-H

These two words are written +—s wei. in the Qur'an, and there are only two places where

they accur, both in surah & .2\, Imam lbn Al-Jazaree said only:

-
s
LR B B I B o e 8 O B R E R EE

Ao 4 g "’"_' : . B
I':ﬁuanmu:a;;.;m]ﬁ;g_.ﬁjbj}, "i'S"Lo{F 3

The last verb before these two words was | —«lsd!, s0 we then understand that they are

s wads (written separately).

-flj- ~ L!in

with a fathah (i=3) , and '~—" are written in the Glorious Qur'an is Jsi« wherever they
occur in the Qur'an. Sheikh Al-Jazaree indicated this when he stated:

. ¥
------ "vl:..-i.n..:l.q._.._,:'_’ AR RN

An example of this is aayah 7 of surah JA*'

£ -7 £

_ 0, E _a . =
[7:4] § €8 aol 5032 ) O St 3

£
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.h“ c. I"d!ﬂ

These two words; H' with a hamzah with a kasrah and a 45« 2 & with a fathah (a=3) ,

and ', are divided into three possibilities in their written form in the Qur'an:

b il d] ps ue is aie . There is only one place in the revelation where this word is

written by all = J=i., and that is the aayah:

vy P
104t ] § ¥ Topde s G 2l p

There is one place in the Glorious Qur'an where there is a difference in different copies of
the Qur'an as to whether they are written is Jais or & «s o, and that is aayah 95 of surah

Lh.-:l:

o5t | € N0 55 3 T dus L5

Imam Ibn Al-Jazaree, may Allah have mercy on him, said the following about these two
words:

a0 - @ 8 o8 8 ® o® W R R EE® R ® MR W E W W

71— . T
| = 4 TERLY, 3 .
Ay g Ub‘—'_.!l-'\-u‘hll—ﬂ-lk—"_}

-

¥

bs 0 ety? iy aliiYl

_ N e W L ; ; ‘.
These lines of poetry combine L 2! and - &', the place of =—= (difference) in '— 2!
with a kasrah on the hamzah is in surah _u-i', and place of difference as to the writing of
L 21 with a fathah (i.a'-.*:i;} on the hamzah is in surah /&Y. The rest of the occurrences of

Ll in the Qur'an are & = «+ by agreement of all.

.y

HL.H c. n;ﬂlﬂ
These two words =" with a hamzah with a fathah (i=~%) and a 5245 o ¢ with a fathah
.[;;-.E.ﬁ, and "—", which are the same as the last two with the exception the hamzah here

has a fathah, are found written in the Qur'an «# _ai# 4 ,is Jais 2 w0 oo . There are two

places where they are written is wJai.:
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j-:-,_..

[o2:001] € Mol 30 593 s T8 250 Zl3 )

i » . - =

[ 30: w]{uuq__!lq_,.:wb)p.u :_;. »

There is one place where there is —%==! (a difference between the copies of the Quran):

| 41 -'w]@.w&uﬁw;wwmw !,..lcij}

Throughout the rest of the Quran these two words are agreed to be written &+« or
connected.

b o JS'
There is one place in the Qur'an where these two words are written, by agreement, is Jai.

A ‘--'

(separated): [34 mn*_,u"]é a)....JL... y J-;u; ﬁl;j' }

There are four places where there is a difference in the copies of the Qur'an as to
whether they are written 4 «s  or i Jai.

c s B o = "_,..,,1-""
[o1:sht ] § b | ST a2l J] 1305 L IS %

[ 38 h.nl,-:‘a']-éLra- a..-i;..l.%-.aL..E'}
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Imam Ibn Al-Jazaree said the following about these two words:

“w @ ] P B s 4 .
IIl.iIIIIIl.IJJ__' ..g-l‘,..'lJL,. ""'-.-.-u ‘_-.:':J

-

Imam Al-Jazaree as shown on the previous page, referred to the place in surah <2\, but
did not refer to the other three places in his poem. Another scholar, Sheikh Ibrahim Ali
Shahaatah As-Samanoodiyy, may Allah protect him, in his poem: o1 —il i & 3 2

£ 1Y ds s completed the issue with the following lines of poetry:

L)

s il 1,8) e Ll clab b il Lisy

These two words "-JS'" and "L"are written in all other places & vs «.

thﬁe “;*u:“

These two words are found written in the Qur'an 4« _alse v (U wo o ¢ &5 uais. Imam lbn Al-
Jazaree started by stating the one place where there is a difference in the copies of the
Qur'an as to them being written 2= Jai« or £ = ... He then stated the places where they

are written i vs « in agreement. His statement .5 (also), means there is difference as

to the writing of the next words is wais or & v o,

# . S0, 8,
L 1

v e * - b, [ A be - I . .|
i e : N _F -
q_l._dhl-...ﬂ;._:nu-.-.-._n'l.ll.ﬁ.l:'-‘, l-...-l_L.._?-IJLlH....!n.-.-I-_J 1_."'.'_"
- - L

AR R N ll-lnli_r_';_::_,_r.m

The aayah in which there is a difference in the different copies of the Qur'an as to the
writing of these two words is wais or ¥ ws o iS:

YT PR v
[09 5,00 ] § gt Ly 13 3

h2
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There are two places in the Holy Qur'an where these two words are written 2/ we 4,
meaning joined:

[ﬂﬂa Ié,..ﬁ.....ﬂ.:lz.ﬁ_ﬂ"”Ln..wa#

=~ [

[150:J1Jﬁﬂ"]§dmdwbhﬁu ‘b

These two words are found written in all other places in the Qur'an is Jai- or separately.
ﬂuﬂ e -.-glr

These two words are written i< Ja2+in 11 places in the Qur'an, in all other places they

are written 3 += ««. The places where they are written i J2i- are:

,f-!.-

A€ P o el § T Gl 15 Sy

| 240
e m = AL s Pl
[43;;.uu1]q:’,.§5|2bd;£}lv.—;[o§,ﬁjﬂ‘”
) . - A
[ 105 ] 4 5502 T 3 283050 3

- . S E. .
[ 14508 ] § V] Sauala; sl Jo G52 ) (myl U 3 201N 5

jj’ie -, A
-l =

| 102 ;Lu‘z*]qu}.ﬂ_s-}g.ﬁb L:ﬁﬁ:_i1bdi:_n’}

-~

—"“‘L
i\

+1,-"""
-.’.rllllié " ;fh

-.Jli
[146 209 ] & (R Tonsali Lga U 3 05551 )
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".l-r-s

IEBliiﬁiéq_%—jJ_}L;J &PQJJ’S:—_UQQ"L‘U‘*SUUL.%

[3: ﬂgalﬁﬁ,&;u#ud,@;mm I ¥

-

469 ] € € Zoshlidr o3 6L 3 Do G K2 sl

R L T AT - S
[61:00 ] § (5) Opelad Y L 312223 p
Imam |bn Al-Jazaree, may Allah have mercy upon him, said:
||.IR.IA__‘:"_:1:6:-F"€--.1‘I"::_::d.Jr‘a:f’-:; L"'-hj'i'-"._‘f' 8 8 @ 8 8 8 @

E I
‘:Aj'l-l‘l_l:- '»_-.AJJq. _,.._Al

..:".l—qﬂ'l-ﬁl...:.“.rily.l-.“‘lu.___ B
N - - — -’M - T ‘__'-ll-'

HL‘F c‘ n:f:f'n

There are two places in the Glorious Qur'an where these two words are written « e «,

[115&,1...]%! _,P.ij LA--IU%'
[76: 031 § 52 ol ¥ ags3r LT )

There are three places in some copies of the Qur'an where these two words are written
4 s» 4 (joined), and in other copies s J=is (separately):

-1 ; > 2+ 12 A~ .ﬁ"af
[78 el | 4 2o ]1:'5:5'11 HEE I
- - a - ___q-i' - -
192 LFIJ#JL]Iél@ UJ,IT.' ":.E L‘ +J-:l"! ‘F-i%

£ s, 22 , 2 . _af
[ov 2] 4 S 15135 et 5228 LTy
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These two words are written s wai« in all other places in the Qur'an. Imam lbn Al-Jazaree
said:

Gy LG G« ot 6
“::.j" t' H::IEH

There is one place in the Holy Qur'an where these two words are written & «.= «« and they

are written 4= J2is throughout the rest of the Qur'an.

Imam lbn Al-Jazaree said:

LR I I I I I o ow ;h.,"_d.u:,

These two words are written « «—-= « by agreement in two places in the Qur'an, and they
are written i—= «2i. by agreement in all other places. The closest command is that of

" e orjoin, so we know that Imam Al-Jazaree is referring to joining these two words.
s ¢ Lz - JA8Z - .
[48 a0 | € o X ot JV 22850 3

-
- - £ e - E
— 2 - - = s 2 - -
3;;_,.1_#& i :JMLBHO“" +EH;.__......-.§-'|
[3 ] € £ allas pa2 i iy
Imam Ibn Al-Jazaree said:
l'!i"ll"ll'-L“r"_‘l;' L._g:\j-jr_.......
i
The copies of the Qur'an are in agreement that these two words are written & «= «« in four

different places in the Qur'an, and written i< J2i. in all other places. Again, the closest

command form of a verb is —=. so we are still on the subject of joining in the
Jazariyyah.
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VRN E PR e T [ ey
[153 201,00 U1 ] § mminml L ¥y il U Jo 148335 S 3

[ hted -

[ ﬂl]ﬁmg.ﬁg;ﬂ@wﬂu’ IR

[Sﬂ:w"?ﬁl]éi}mbﬁﬁ%

P

I T, ¥
[za:aﬁﬁl{ﬁﬁbi}cl}ub)@}

Imam Ibn Al-Jazaree said the following about these two words:

N - . Beow

"_-f.i'i'l',h"u"-ldi-;r;?l-:?-:j.--- I I I I I
i e -
il
LI B I . s .
e el

"‘h-ﬂ' r 'ﬂ:ﬁ"ﬂ

It established that there are only two places in the Qur'an where these two words are
written next to each other, and they are written in these two places is Jai. :

|¢3:J,JI]§E-"L;.~§0;:O.E ;hﬁj}

sf"’

[ZE:I 'l]{ll.r;.'ﬁdﬁ-JJ.qupfﬁl}}

Imam lbn Al-Jazaree said:
i . W £ v Bie -
IIIIl-rII_FJHfﬂ':'-I:l-"_bF"l-’-" anh'_’li'lilll

The verb now has changed to xiai so we know that Imam Al-Jazaree is now referring to
separating the two words in writing.
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nr{bn t‘ wrﬁ“

These two words are written is J2i. two places in the Qur'an, and written 4 . .« all other
places.

- s £ -
(165 ] € Oaipm op o ¥

-
JI

9 p— = “"". A - - ! o 5 o
[13: 00 [ € (T Ogniy LW o a oy ¥
Imam Ibn Al-Jazaree said the following about these two words:

* B oaowa

-l-"i"_ﬂ-  ® ® 8 ® @ ®m om ®B ® 0 moEm ESE ®S ¥ S EEEEEE

Since the last mentioned verb is w~¢«ki, we understand that Imam Al-Jazaree is still
referring to separation of the two words.

Wy o 0 Y

The letter »% is written separated from the noun that it affects (the noun that comes

immediately after the »% ), in four places in the Glorious Qur'an, and written joined with
the noun it affects in all other places.

[78 508 ] § o &pdihs 009365 ¥ 3301, Vith JUid 3

. T = = g T 4o
IAQ:J,.@]Q-T:._%AJHMQL‘ Labyn Ogl et &

-
-

[7 5000 ] € alall ey g, 087100k JG 1,005

-

- T il _{"' -
[36 :z W ] & Csmdage S350 T 201 JLGD 3
Al-Jazaree, may Allah have mercy upon him, said

T I I I ;‘;.}-;.All_'_:_;_!ll’j;hl;l_:"._-:_!
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HHH e ‘HG?II

The :\ of the word <% is written separated from the word ., There is one place in the
Qur'an where these two words meet, and as discussed are written i+ «22.. Some had
claimed that the :U was connected to the word _~~, but Imam Al-Jazaree here refutes this

totally, using the word S : meaning wrong
. { = 5 SN A5
[3:2 ] £ 2ol - <Ny 3L 3
5
Imam Ibn Al-Jazaree said:

fh;;»;urﬁjih,jf;-;ﬂ RN "ETEEEREERER]

ST EER T L
These two sets of words and possessives usually have the separating _!/ after the plural

als, but in surah _»—sdell aayah four, they are written without the separating i, and

therefore considered ¥/ ~= .«. The word L= means join.

- a =4

. E & 2
N | ._!é.!g. " A T W - L
[3:00tileli | € (2] Oar® n g9 5l a0 JS 1305 3
This is what Imam lbn Al-Jazaree was referring to in his statement:

LB B N B L B 3 :"—'.'__9-'!‘—‘{:!‘ 'H—'.__I-;‘l_‘l:!

‘1-‘-4‘ u;-.'ﬂ ‘@1 “L." H'.H’#jh "Jiﬂ

All of these letters cannot be separated from what follows them when reciting the Qur'an,
or in the writing of the Quran. The noun which follows the definite article "\ is not

- a e
separated in writing or in reading, such as in the word: ﬂé ijéﬁl ;iv we cannot
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- A o
separate the "JI" from the noun () 3 J._IS when reading the Qur'an, so cannot stop on the

A

- - A £ . . . i__ -
Jl nor start with ) 9 JQS . Likewise, the nouns that follow = of notification: ENL'.

-

e . PR I | 2
g 5*_5 and L for calling: Lg;de“ : ‘q_._@‘_‘,.r!u_ : Lr*L:_ are joined with the

following word in writing and in recitation. We therefore cannot stop on the first of the
joined words, nor start with the second. This is what Imam Ibn Al-Jazaree was indicating
when he said:

vkulh‘k:‘hl\—l;L—;L-?l::;Tﬂ-s w E R R R B B B B B B B & 8

The words L& ¥ mean do not separate. So we can not stop on any of these, separating

them from the noun that follows.
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Other words not mentioned by Imam Ibn Al-Jazaree
-‘,in c:. ﬂ‘-ﬂ‘-l

Ash-Sheikh Ibraheem bin ‘Ali Shahaatah As-Samanoodiyy wrote in his prose ahuut
tajweed of the Quran: o7 &l &4 & 3 2L 4,_,": the following lines about 2! and .

L....au:di ..,a.l:-d!;Lf..E'n_,f\S' L.-;_,lj‘.Jquﬁd'lchb

The two words are written separately (¢ s=i+) in some instances and there is a difference
between copies of the Qur'an concerning the eccurrence in surah Al-Jinn,

The words o' and | are written separately in the following aayaat.

24 TR B o
[ 100 3165 ] § bl izl S35 ool B

£

[ 31 #)I]{Ln...ﬁ L.Jlg_g.\.gl-ull’L._aJJ }

. £ T A AR B SR 1’-,.-*1"_"’: £

The words are written joined (_s=.) in some copies of the Qur'an and separated

(¢ s=is) in other copes in aayah 16 of surah Al-Jinn.

;’J‘:#_; g - £, .” N ‘1"_,’-* "':E’
[16: 4] 4 B L ﬁ;,ﬂﬁ@#l&pbﬂ:ﬁ,}lj}
?i"t‘“hﬁiu

The words [-T ;,-:T are written joined (. s «) in surah Ta Ha and separated e wais) in
surah Al-‘Araaf.)

[0 ] & #5555 B

"1 L
[ 150 :Jlf:)'l]ciﬁ Q{i ‘JL‘#}
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" "

All of the copies of the Qur'an are written with separation of the two words, .| and ~—\

regardless whether it is read with a kasrah on the hamzah and sukoon of the »% or with a

, -
fathah on the hamzah followed by an alif and a dhammah on the »% { Ji:)

I.[-_- !

[ 130 :cblal ] € 53 e

Ulde Ml

Hafs '‘an ‘Aasim reads this as Uﬁ"‘:'b-o Ul and all who read it like this do not allow the
- * =
reader to stop on J! by itself. Those who read the first of the two words as Jl ¢ are

'I' -
allowed to stop on J e by itself in a compelled situation or if tested.

The fellowing lines Ash-Sheikh Ibraheem bin ‘Ali Shahaatah As-Samanoodiyy wrote in his
prose about tajweed of the Qur'an o7 &)l & < 2 2L ¢ Y are testimeny to the above:

JT W o iy sy Jadly Loy J) sy
La tp [..lu
The two words «« and '« occur in only two places in the Qur'an, both times the words

are written joined { L',.:.;r }r The two places that these two words occur are surah Al-

Bagarah 271 and surah An-Nisaa' aayah 58.

=

- - - -+ g 2
(271550 ] € Cod Leasd o3 0al Pl ol ¥

-t

[58 1o ] § 2ay_Sban U 6T &) 3
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..é*.ilﬂl ¢la The female ha'

<.l sa The Female ha’
There are two types of <L :Ls in the Quran:
1. That which is written with what is called &= » ...' 1 (i,

2. That which is written with what is called 1 <2l <51 (=),

These two different ways of writing this letter are of the specialties of the "‘Uthmani writing.
It is important that the reciter knows these well, so that he stops according to the way it is

written; stopping with a :\» when the word is written with a 3+« s (i) and stopping

with a =5 when the word is written with @ 4 «— sl (=). There are two subdivisions of
this section, one divisien consists of words that are agreed to be in the singular form and

written with i . ")) :\dl, the second division contains words that are written with L

s ;.’.u.m.' but there is a difference between the different ways of recitation as to whether it
is singular or plural.

Y L L
The female :\» which is agreed to be singular and is written with a U

This eccurs in the revelation in 13 words in 41 places. They are all words in singular form
and are adjuncted by a clear noun after it (san alal Y| L] e~ ole o F ade

recites these with a :U when stopping. The 13 words that are sometimes written with <!

2o yomuel! @re:

:

e =i P |

- L

. [ i " " -
o —O e Tl T gl —ileans Dl il menl —

oS =l —ci — ai

These will now be covered individually.
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- ":}

There are seven places where this word is written in the Qur'an with a i .2+ ¢, all other

places in the Qur'an are written with a 2=, - :U,

& . -7 _ - PP
[218 55,50 ] § bl Gt Oy AL B

it
-

-

4

- Wy
L

| 56 J‘,ﬁ'&I]éM*L

1.Lk'll
1

[73 550 ] 4 ;..:.’:JTJ’.T::;’:_:LE _.Eﬁ?j’ ﬁT;;-.J
L1601 € @ Uylms 435 5 25 53
5005, ] & B =5 50z )l p

e ']éu.l.uu._ﬁa‘ug_,.a...m_,.nl}

- - T g - = < - P
[Ezt_-'!',.-'-{'..ll] QQ}:"%'*L"E?}%JQ)J

Imam Ibn AI Jazaree wrote the following lines in his poem on tajweed:
g Ol ',u-' Ly b_gsh_..u '....--...u... , demonstrating in which places in the Glorious

Qur'an the word a4~ | is written as —~ ::

1...-..11



.-‘q.ilzll ¢la The female ha'

This word is written in the Holy Qur'an with 2 «—— <L in 11 places, the rest are written

with ai.hﬁ,» el

| 231 -,dl]ﬁvg.lp-wl l_,_)S'.\lj}

[ 103 :0 jue JT] {’,S:’ :’ip' .;jﬁ. VY 1;;53"1.} »

,!'.-i e ji

[11 n-b'nll]léf._%hlﬂdﬁ|mﬂl_’;31 lj""r -..__,.J’-l“ LrL_:_}

A .

(280t ] € 1538 BT 0 1550 el J) 5 200 p

N TR LTI L
[M:Fal,el]éu}.;ﬁ\a'fmh;ﬂ_u;gb.djdb}

. 3 o8 e -E

[72: w*]ﬁ@d}ﬁp—“m!wﬁm{guﬂywulﬁ

- -
o 8

[83 10 ] § iy o Jﬂ»—-w—*—ﬁﬁﬁ?’

Apa T 4

[ 114 J;-ul]{@;;_u.x.m ﬁL.Il}.-.-‘S';_}lJ-”h.__.—nJ— IJJ£=....1_,}

,}1‘.!.-'; -~

[ 31 Jummwﬂ_ﬂdd}_ﬂmd ,.H}
E¥ e gt . aa phz - 1%
[S:Jhlj]'éﬁ;fﬂ‘\.}-u-ﬂl}){.ﬂ b}ﬂ
A== 2 e, ez o Re s e 22
[20 1,50 ] € €2 05~# V3 A SL) cmnsy ol Lad 5523 3
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Imam Ibn Al-Jazaree wrote the following lines about the word iws when written as <.

»
J.F.i

O o pRIS G Ol

This word was written with @ s ws <5 in two places in the Qur'an. It is written with a <\

ik » .+ in all other places.
(6150000 JT] § @) Twie&all Jo STCaa] Janiiy

SRR - B L, L .;‘J'_-_’.-'_.:E:F :’_,#
[7 50 ] €23 Gpasd) Sa OF o) ale T 23] O ety 3

The following was written by Imam Ibn Al-Jazaree regarding this word:

L o e -

‘*"":I‘J". L"""'-"‘""A‘l!“"}l'..?'"_r' TN AR R R ]

-;J_'_,:ul

Itis conditional that this word be written with ib .. :L_ when the woman is mentioned
with her husband afterwards. It occurs in the revelation seven places.

£ =

[ 35 :0 ae ]ét_;f._c-ulj.h_j 3 ¥

[ 30 wu]égwuﬁw:_,ffvﬂlulflm.uﬂ oed JU53 )

66



"'&ilﬂl ¢la The female ha’

¥

.1 L S ey e o
[ 51 :_.laﬁiné r lWéﬁ‘j‘,‘.&“c—ﬂ}J#U%

£ =

[9: m']‘édg‘uﬁﬁﬁﬁu‘f'hﬁ“{*}

- _.-":"'

[10 Lhﬁlfbﬂulf|}cyu|f1l}ﬁ\__j-lu‘}L-d-d-'l!

- A%

[11:e3] § 73850 Sloal | gals '"i‘,:_,‘:u:sum__.;,@;»

In the poem on tajweed rules written by Imam lbn Al-Jazaree, ;':‘,-i." Sl e Ll L WTA |

«ls; U1, he wrote the following about this word:

IIIIIh---.--r:.;'r"H: ﬁhh.‘_—.ﬁf"—:"‘"ﬁ:‘;‘l_rﬂ'}

—rs

This word is written with a ik s s in two places in the Qur'an, both in surah a/sls.),

4 ol

[8:0541 ] & J g )T o g,.l.:Jl_,,qu Toyiiny b

- - A=

{Jr)lmju_’.wbﬁ'ﬂb IFY_:.A_}wm1J!%
[ 9 :alsi ]

Ibn Al-Jazaree said the following about this word:

....!I-s.:‘:—h-'i-.."-"-—,"‘-"-""ili W OEOE W OE W E W EEEE W
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%

This word is written with i« .l ¢\l in one place in the Qur'an, all others were written

with a ﬂ"}f,.r’ el

[9:madh | §2U3 J (oo 03 T 3033 Ol By 3

Imam lbn Al-Jazaree simply stated the following, since the word combination only occurs
once in the Glorious Qur'an:

L I I I I R B B B B B e ----|'I-';_j_:'£-":.‘l_,‘;

#

This word is written in the Glorious Qur'an in only one place with @ i ws ¢ U, in all other

places are written with a il » » U

-

-t 2. # =  w. -
[80:21 ] & (Z) oot oo s U5 =938 3

The tajweed poem by Imam lbn Al-Jazaree stated the following:

- - * -
"R e EE RN ‘—-—.-’:‘_““:L;-.‘-'-".-II-II

o b

This word occurs only once in the Holy Qur'an, and it is written with a i .2 . :

< - 2 s g |
[30:05)0] € (e Wl Slad T BT s p

In this case, Imam Ibn Al-Jazaree mentioned only the word, since it only occurs once in
the Qur'an adjuncted by a clear noun:

II.I.I.I..-‘;"__‘L" L L L L B B B A
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]
e

This word is written with i :__..'I ¢! in one place in the Qur'an, all others were written
with @ s o o £

3 AT SR N Sl g 1T
[9: 0t | U3 J (pe 33 T e 73 Ol Iy

Imam Ibn Al-Jazaree simply stated the following, since the word combination enly occurs
once in the Glorious Qur'an:

.............. S e e Fe PR

&

This word is written in the Glorious Qur'an in only one place with @ ik ws <5, in all other

places are written with @ as & .+ U,

[ wlﬂ‘]{@MwJuL;JCJJ’}

The tajweed poem by Imam |bn Al-Jazaree stated the following:

I

TR EEEEEREREERE h.'---'l-lj-‘__’jl-l-:ﬂ-"--’_"-||.|

ook

This word occurs only once in the Holy Qur'an, and it is written with a .d.,..'_. el

[30:05)1] 4 Ll_!.p‘_J..L:JTJJaJ uJTﬁ:Tu_.a_)Jas »

In this case, Imam lbn Al-Jazaree mentioned only the word, since it only occurs once in
the Qur'an adjuncted by a clear noun:

----------- -\_-.l_-,.ﬂ_i = mom o EmEEE S E®
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This word is written with @ s «.s U one place in the Qur'an:

" o

15 -
N [ = .i \
BE -:J“I‘#;;rs-]-ﬂ."'fnu L._,.-l—uiLf:ﬂ'

This is the only place in the Quran where this word is ,.AL:;':."- 1 LI Al (adjuncled by
a clear noun after it). The word 44, not in the adjuncted state (—*<=— ;&) occurs written
with i « « :U', and the scholars agree that nouns ending with a i « - < and not -

(adjucted) are never written with a il -.....» <\, This word was therefore only mentioned in
the poem as the word itself:

" & 8 & W |“':""__“.“!- " mE R EE R E R W

.--"\-.—.l-:ll_:-l-lIl " R ® R R E @R W

This word is written once with @ is w. i when it is in the single form for all readers, all
other places where this word occurs and is agreed to be singular amongst the different

reciters is written with @ i w - 21

- o e #.r_d_'.l’l__-', b
[137 :0,:9 | € Jue /0] (o S5 G135 cnlS C15) B

Imam Ibn Al-Jazaree indicated that this eccurs in the middle of surah Al-'Araaf. He also
indicated that there are places in the Quran where there is a difference between ways of
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recitation as to whether some words normally with a is « . <\ are read in the singular or

plural form, and in these cases the words are also written with a :\*. The places in which

some ways of reciting use the plural form and some use the singular form and in which
words will be outlined in the next section beginning on the following page :

g

15
LSS . )
EELE R LR RN R R R R N

- i 2 EREIE R . B 8 B _--r"- .
‘_.5_,'; r-L'—lll-: i.:.'l ||,3_._,.5l_:| 1A.a.1:- JZJ‘-'LIL}S_,.-‘_E.JPYLL-J!
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tdrij 31 24y 'I-iﬂ} G A v g Gileardl Sl s The Sl s that
differs in authentic reciters about its singularity and plurality
Sheikh Al-Jazaree pointed to this division in his prose, 412, in the last line in the section

on =L

(L]

Do L ad by e aRSIL IS,
A general rule can then be deduced from his statement that every time the reciters differ
as to a word being recited in its singular or plural form, and that word ended with a <

2l it was written with a i vis <5, The renowned Sheikh, Mohammed bin Ahmed bin

Abdullah, better known as Al-Mutawali, may Allah have mercy on him, wrote a prose that
included these words and their places in the Qur'an.

® . - . - i ~
la o s 3. Las e AWl als |5
o * S’
,;_-I-""" L TR :._._"'P__!J1 el Ih_|"!' 3 s — e s L
iL‘L-l B b -.._: 4.1-I|_!_-T| ", .,,_1 -..:4.1; 5 B & \___._-.;' W
W oS- i . - wF
-.__\_1_,_1' 8 _1-\_;1 [ _.L!"_" - et L 8 o aila
- k b - - "

LF,..-L'JIL,-L“ ':_u'i ,_]:_L_“ o ..Tr'l'_: — ]l AL ™ |

This prose outlines all the words that are written with i . : 5 due to differences in the

recitation of the word in singular or plural form among the scholars. The words will now
be discussed individually.

| S .-

This is written with @ is sus ¢U in &% 11 &, o and _ai> recites this in the singular form

2¥ 8

T oo
R Q;Ej%m)cﬂ'%
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This occurs in two places in the Qur'an in which there is a difference in the different
recitations as to whether it is read in the singular or plural form. _ai~ reads them both in
the plural form.

This occurs in four places in the Qur'an in which there is a difference between the various
recitations as to whether it is read in the singular or plural, and ~—sls & _ai~ reads them
all in the singular form.

F i = -
[15 18] § Y353 Bl iy cnlS E555 3

.l 1! fT

-
J

6: 5] & T3a el Jo S5 Edm A3 3
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L

y &

This word is written with is «=s < once in the Qur'an, and —=ls ¢ _ai- reads it in the
plural form.

ajﬂv.r

- ]
[37:1- ] € €2 ymali b i)l 3700 P

This word occurs once written with a u.’__.- :U, and ~els -+ .ai> reads it in the singular
form.

==

PRI B L g _’j"..:__'q.f
ldﬂ:'huléﬁﬂ&ﬁ%fwhf‘!?

This word is written with a il «.’s < once in the Qur'an, and ~sl: & _ai- reads in the
plural form.

(47 e ] € GaliST 33 5 a £ 52 U3 3
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This word is found in two places in surah —a—- «, both read in the singular form in the
recitation of Hafs.

2 o y o 2 A=f
1050 ] € Gadlocizé 35,0005 3

-

L R S I T CR £
[15:0n ] § Cdlos Gogagrolizanlyy

A note should be made that the word ;:..-.;.!&: in aayah 6 of Jl= and aayah 96 of _— »

is written by some with a u:..._- ¢l and by some with a 4 v . <\ in different copies of the

Qur'an. There is, therefore differences among the different reciters as to the reciting of
this word in the singular or plural form, plus a difference in the copies of the Qur'an as to
the way it is written in these two places. This is what Sheikh Al-Mutawali was referring to
in the last part of the lines of prose:

i ¢ b s

-

e ’ E 2 e o ' =

o [ R " o "
1l | 1\ E I g | =

'-r-l—’-nb— L :_,_?_.ﬂ.,l_:- e _‘-_F.p_l L]

In the recitation of Hafs 'an ‘Aasim, we always follow the writing of the Qur'an, so if the
word i.sS” written with a is « .+ < we stop on the word with a &5 :L_a: if however it is

written with @ i st < U, as in: _el&=, we stop on it with a &S U,
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That Which is Needed to be Observed for Hafs ‘an ‘Aasim
by the way of Ash-Shaatibiyyah in Some of the Qur’anic
Words

Various previous lessons in part two and part three of Tajweed Rules of the Qur'an have
explained that which needs to be observed when reading the Quran by the way of

iblill B o wsle - i either by special mention or included in the rules of all the

different reciters. These words or rules will be mentioned here so the student will make
special note of them.

1. It has been mentioned the two ways of reading the words

- T FE T Pt ‘:."',-,
€l g ¢y ¢ o=l p
a. The first allowed way is that of | — il il s | SO [ S N

b. The second allowed way is reading the 44! sie as Y1y 85080 t gl Lol 352

2. The rule of sz of U1 & <l in aayah 176 of surah _j'-f,c‘:". was studied and explained
on page 38 of part two:

- -
. " - R Y N f: 1'£ 5\
[176 : 0041 | US> gl asm 75 4l
There is an also an idghaam of ... 2 U that was previously explained on page 38 part

two and it occurs in surah = «, aayah 42:

i

Iﬂ.’:_,-i]ﬂéLu’.;g_‘hé:-'l:;

&
&

¢ _E-
3. The word é LS } in aayah 11 of surah _«—- » was discussed on page 34 of part
two, and there are two allowed ways of reading the word in the recitation of -—s +wls =

ol s ads

a. Merging of the first »»—— into the second with (*—=Y)

AT I T B U PR Y]
(. - o -
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b. Shortening the dhammah of the first 2 . 1o 2/3 of a vowel count, with ‘=

; . r . . . B —re R T _
PN NP TS MIN TSR g

4, The rule of <50 J i of the letters at the beginning of the two surah ~—&is «_—, were
studied previously in the _. =i+ 5L 0 ¢ section of part one. It was stated that the = «—
is read with ..— 4= only when continuing reading in the way of recitation of

bl oo e ade,
= (LW i
L

[12:~ 142D )-S-ﬁ OIS (D e #

-

! o ! " |7 - - _,:_,_
[0 ] €00 Op ey Loy 2013 2 8

5. It was discussed previously in this book (part three) that there are two ways of stopping
on the following:

a. The word { :.Q.‘..'r‘; § in aayah 36 of surah LI (see p.43). The two ways

are:
(I) s = = 5L U =) Pronouncing the letter ya' as a medd letter at the end
of the word.
(1) &t .:,if_., — ¢! i~ Dropping the ya' with a sukoon on the letter » —.
The c\ is always present and read with a fathah (=23} when continuing.
b. The word @i }L.:._l.; EE» in aayah four of surah JL—Y is read when stopping
with:

(1) iy <  Pronouncing the alif (p.39).

() s O :i_.. e L= Dropping the alif accompanied with a sukoon of the =%,
The alif is dropped in pronunciation when continuing the recitation (p.39).
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c. The alif in the word |-}JHJ1‘35 in both occurences in aayaah 15 and 16 of &, .

u -
JY! is dropped when continuing the reading. The alif of the first one: 1} 3 133

is read when stopping on the word, but is removed from the second word when
stopping on it; pp. 38-39.

[15-15:;L..4§'~]{L&5_,’ wdljjl)s !J_,Jij:e;,;'é;;-}

6. Therule of &' and s_&2! of the :—= in the word QL& and the :'—= in the word

-
- -

A in aayah 28 and 29 of surah 4L~ was studied (see page 34 of part two).

Iza-zg:uu-llaa’::@u;hl_..‘_s.cuu.a «_JL..@;G;TLL.%

It is of course allowed and from the sunnah to stop on the end of aayah 28, but when the
two aayaat are joined, two possibilities are allowed by almost all of the ways of recitation
of the Qur'an:

a. Merging the two :la (»L22),

b. Making ,'—! of the first :.— with a gentle —~—- without taking a breath:

(i O gk il 5 e L)),
7. Itwas discussed previously (page 27 part two). that there are two ways of reading the

el , with 33 5 or =i in the words lé;:a.: }kiand iﬂ-i ).,‘aj_“ Lﬁb }? when stopping.

There are two ways of reading the :', when continuing reading with the word ﬂl{f .j}" &
; - &

again with 33 7 or »~.=&. This word is read with .~ only when stopping.
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8. The rule of =<', and how it is applied was studied. The definition of —5——' can be

found on page 17 of this book. There are four required S for izblZll 3 b - ais:

[21: S ] 4 LB 2 o ye o4l Jat W)y

= it
7] ,__,f"a__ T
[14:csiialt ] & sl S 015 T ST R
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Other Words for i-bl & b v ebls 5 ai>

The following are other words not previously discussed to be observed by the reciter
when reading Lleli | 3 b -4 ai~ some of them have two allowed ways of recitation,
and others have only one way. It is necessary that the reciter know and apply the
different allowed ways of reading them so that the authentic way of reciting «~els -+ i

ibli)l b -4 is not mixed up or interchanged with another way of recitation not part of
this authentic recitation.

1. The words that are recited with .~ or k2

Read with - only:

P
-

[245:&#!]{{@&_,;} q,Ji _1;_.,2:_.”' 5':u.1 s

[69 : 31,29 ] & l};‘é::‘h.l..! M&l;ﬁ < 65‘5153 P

Read with slall or !

- A7 g d

(370 ] € €2 g o ]T o 31 3

Read with 3l only
= * - Tl - o

[ 22 ;2.2 ] {';_;_g,;,’?ﬂ-ﬂ-:-’ﬁe-.h@—u »
— = - =

2. w2ls & Las> reads with s x5 UL of the alif after the ¢! J! in the word LéJJ.‘J.- of

aayah 41 of surah = s:
[41:5,0 ] 41@.;;;13@#;@1&@1;#3 JGg »
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The grand imalaah q_:,',_i.r “l.Yly is when the fathah {A.'ﬁ_l.} approaches the kasrah, and
the alif mixes with the ... In this word the fathah (i==i') of the = + isin between a fathah
(%=2) and a kasrah, and the alif is in between an alif and a :'\—.. There is i—3; of the s/ ;

because of the L

3. The word "th.-ﬂ-;--ﬂ E!* is allowed to be read with either a fathah or a dhammah of >La/l

in the three occurences of this word in aayah 54 in surah =+ /', We must read either all of
them with a <=2 or all of them with a <>, when reciting the ayaah. The following aayah is

with a fathah (i=2) on the slal!

5 om o I '_#i
I 54 124 ) ] qg 5......._...':..;0, Lﬁ.ﬂ..,.i:j}ﬁ ST ¥ o

This is the aayah with @ <e= on the :.2!' of the word (PP

A
1+ '

T
&
W
b
¥
G
fe_u
| 3
k;
G
‘GE"
&

2 - T :
4. The second hamzah in the word L‘:-""?"Gir’ in aayah 44 in surah —las &

o B R A : .
|44~_..~.41]e§:1 E.i:J"'-'J ;s’:._-r_i-h. gﬁk is read with 2 s «al Lg (easing of the

hamzah) so that it is between a hamzah and an alif. There is enly one way of reading this
word by «~—=ls & ai~. The definition of L4-—=' can be found on page 69 of Tajweed
Rules of the Qur'an, part 2.
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The Writing of the Noble Quran i =) Camlaull o

lliteracy at the beginning of the revelation

It is well known that the Arab nation was characterized as being illiterate at the advent of
the revelation of the Qur'an to the Prophet Muhammed, @ The Qur'an described this
illiteracy:

= -t

s __,"'.r . A - F .l__, e _-i"' . * - r{-‘ _..-j W
=y 432le oo 1ok fqos Vo) G Yl G S Sl 3 3

- 2 S E B R S e e S S e
¢t Q@ it ;J-L-" K JB %1 Ol Sy =Sl , galasy
[ 2 tamamt ]

It is He Who sent among the unlettered ones a Messenger (Muhammed ;@J from

among themselves, reciting to them His Verses, purifying them, and teaching them the
Book and Al-Hikmah, and verily, they had been before in manifest error,

There were only a few of the Quraish [in Mekkah] that were an exception to this general
rule and who learned writing and studied it before the advent of Islam. There is a general
agreement that those of the Quraish that could write learned it from Harb bin Umayyah
bin Abd Shams

(o~ & sl s = =), but some disagreement exists as to who taught Harb. Abu ‘Amr
Ad-Daanee f;'l_’* e ;;"} relates that Harb learned writing from Abdullah bin Jud'aan
(Sledar -y & -}, On the other hand Al-Kalbee | é-_“i:]' states that Harb learned writing

from Bashr bin Abd Al-Malak (2 s -~ =).' Either way, a group of Quraish learned

writing from Harb but they were a small propertion compared to the number of illiterates in
the tribe of Quraish.

In Medinah there were Jews who were literate and taught the youth writing. There were
between 13-19 men that knew how to write, a few of their names are Al-Munthar bin ‘Amr

(2~ = -)), Ubay bin Wahab (s -- ,:;_'-;., ‘Amr bin Sa'eed (e - s+ -¢), and Zayd
bin Thaabit (=t -~ 4 3).

Islam then came and fought illiteracy within the Arabs and sought to erase it. Islam set
about elevating the written word and placing it in high esteem. This is shown true by the

first words of the Qur'an that were revealed to the Prophet, ﬁ

' Manaahil Al-irfaan fee ‘Uloom Al-Quran, Al-Usthath As-Sheikh Muhammed Abdul'Atheem Az-Zargaanee,
Maktabah Mazaar Mustafaa Al-Baaz, 1417 h, p.294,
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. E..-:-' - P L e T AT, S e W7
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yaR

Read! In the Name of your Lord Whe has created.
Created man from a clot.

Read! And your Lord is the Most Generous.

Who has taught (the writing) by the pen.

He has taught man that which he knew not.

In another surah of the Qur'an, Allah, the Exalted, takes an oath by the pen and that
which it writes, showing again the importance of reading and writing in Islam:

S ,J’_, - "‘:_""",:_
[1:0] € 0gete Ly Jally =%
Nun. By the pen and what they inscribe.

The Prophet, ﬁ greatly encouraged his companions to learn and become skilled in

reading and writing and provided them with all that he possibly could to achieve this goal.
It is narrated that the Muslims captured 60 polytheists in the Battle of Badr and the

Messenger @ accepted as ransom for each captive’s freedom the teaching of reading
and writing to ten of the Sahabah. It was therefore clear that reading and writing were
equivalent to freedom.

The Muslims then learned reading and writing and the darkness of illiteracy was replaced
by the light of Islam, and in place of illiteracy the knowledge of reading and writing
became prevalent.

The illiteracy of the Prophet; 2% was it throughout his life or not?

It is well established in the aayaat of the Qur'an that the Messenger of Allah @ was

himself illiterate at the beginning of the revelation. There are some scholars that state
that at the end of his life he became literate after the miracle of the Qur'an revealed to an
illiterate prophet was established and known. The repeated challenge in the Qur'an for
the polytheists to produce a surah like that which is in the Quran was not met, even

though it was well known that the Messenger of Allah .@ whom they rejected, was
literate. These schelars state that after this miracle was shown through the glorious

aayaat of the Qur'an which clearly demonstrated the truthfulness of the Prophet ﬁ as

well as proof that he was a messenger and a prophet, the Prophet :@ then learned
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reading and writing. This is the meaning of the words of Allah, the Exalted, when he
states:

: - 3 :!-_‘: e » .z e BOP
u:_.-'rt.r' 13!%}Mﬂjgﬁwgwwlﬂbdbj%

-, 8% <, ".... -
| il e 3G Euili 30 U1 @ osllanal

[ 49-48:= .Sl | 4 “i} HfT.J)-:-,u'ﬂ-“ 9}! L:..;_E; :J";‘-;* L3

And you did not read any book befere it (this Qur'an), nor did you write any book with your
right hand. In that case, indeed, the followers of falsehood would have [cause for] doubt.

Rather, it [the Quran], is clear verses preserved in the breasts of those who have been
given knowledge. And none reject Our verses except the wrongdoers.

Al-Alwas in his tafseer of this aayah stated that they differed over whether he f% started

reading and writing after he became a prophet or not. Some state that he did not learn
writing, and Al-Baghwee in his book At-Tadheeb carried this opinion. Others claim that

he ﬁ;‘ became literate after previously not knowing how to read and write, and his

inability to do so was one of the miracles of the aayaat in the Qur'an. After the Qur'an
was revealed and Islam became well-known, he then learned writing. Saheeh Bukhari
relates a hadeeth that supports this group, in an incident during the treaty of Hudaybiyah:

i T o T L T 1 T B N ; - e 1 =
o b e le ot o el S el s el i T L T ‘:Ea-._ﬂ?l‘,_.ap.u:

L [ = a o g e LR Fl i i s
ot Ladi | ol &9 L6 ks M walals i A bl sael L __ul-' _r;b o ackeall o

wled oib o L6 & Y 21 ME L e s s de D o ) e e gl 2l Ll e R

f = - - 1 " o - g~ ' . oo -
oS i all L o das= Lile g P aoe WD L al s e T 2linie Lo 4l o e
(=5 e TN A T ) Yails ¥ G "dt ) T ol f
o et s 4 LE 7 B JA.-J Al e e it il l . adl e :.f'l - ...54

- : .-_ b o g ) e . i e -~
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-
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-

’ # P - a a F o " i a I .
U e N 2L bl o - ik Yl o ang ol OF by [pla T ES Yole o ol it 3 )

The meaning can be translated as: The Prophet 3 adopted ihram for ‘'umrah in the
month of Dhu-l-Qa'dah, and the people of Mekkah refused to let him enter Mekkah, until
he agreed with them that he would stay in it for three days. When they wrote this down,
they wrote "Messenger of Allah, may the peace and blessings of Allah be upon him and
on his family.” They [the Quraish] said, "We did not agree to that, for if we knew that you
were the messenger of Allah we would not forbid you, instead you are Muhammed
Abdullah.” He said, "/ am the Messenger of Allah, and | am Muhammed bin Abdullah.”
Then he said to Ali, "Erase 'Messenger of Allah.™ He said, "No, by Allah, | will never erase

you." The Messenger of Allah, ﬁ'ﬁ and upon his family, then took the writing and wrote

fin one relation of the hadeeth it states. and he was not able to write previously and
wrote]. 'This is what Muhammed bin Abdullah negotiated about: Weapens will not enter
Mekkah except in a sheath, and none of its residents will leave if they wish to follow him,
and none of his companions will be prohibited if he wishes to reside in it."
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The scholars that adopted this position (that the Prophet was literate later in his prophecy)
are Abu Dhar 'Abd bin Ahmed Al-Harwee (s —3 -1 . s 5 o), Abu Al-Fath An-
Nisaabooree

(sl =2l &), and Abu Al-Waleed Al-Baajee (o~ &4 ),

Those that disagree with this position state that when a hadeeth states “he wrote™ about

the Prophet .@ it means he ordered it to be written.

Either way, there is no disagreement that at the beginning of the revelation that the

Prophet 55 was iiterate.

Writing down the revelation at the time of revelation

The Messenger's ﬁ care for writing down the Qur'an was extreme, and this is shown

by the fact that he had scribes who would write the revelation, some of them were: the
four Caliphs, Ma'aawiyah, Abaan bin Sa'eed, Ubay bin Ka'b, Zayd bin Thaabit, and Khalid

bin Waleed to name only some of them. When revelation came to the Prophet 5 he

would call one of these scribes and order them to write what had just been revealed, even
if it was only a word. In a hadeeth related by Al-Bukhari, when Allah revealed aayah 95 of
surah An-Misaa'

= Wl

M gl Oy dly Gua3all 5 Gyl s ¥y

rE =
'é = o 3 /-G—l 3 b
Not equal are those of the believers who sit (at home), and those who strive hard and

fight in the Cause of Allah with their wealth and their lives.
lbn Umm Makhtoom said, "O Messenger of Allah- | am blind, do | have an excuse? *

g 7 b oar
Then Allah revealed the three words, ;pmeall | except those who are disabled
J .y - P

(by injury or are blind or lame), and the Messenger of Allah ﬁ said, “Bring me the ink

well and benes” [dry bones of a camel used for writing], and he orderad Zayd to write it
[the three words] and he wrote it, and the aayah then had these three words added to it.
The aayah then became:

R ]

., - 41 »"_, - T .{1,_ =
LEQJ"’,G'-?JU-;U‘."J'L{JL A {_,«,_._,;Jlt_f.uj.md1 \’}

195 »:L....f'l é"‘j“""ﬂ"].’d"é'!}:ff:h L)._:.;

-k

lbn Abbas said, “The Messenger of Allah @ would call some wheo could write when a

surah was revealed to him and say, “Put this in the place where this and that is mentioned
[the aayah]." The companions would write the Qur'an on whatever they could find, bones,
palm tree fiber, leather, thin stones, etc.
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The Sahaba memorized and wrote the complete Qur'an in the time of the Prophet 2@
completion of the writing of the whole Qur'an was done in front of the Prophet ﬁ& with

whatever tools they could use, and these stayed in the Prophet's b * house. These

tools did not allow for the Qur'an to be put in between two covers [i.e. in book form]- but
was organized as much as possible in the order of aayaat and suwar [plural of surah].

The Quran then was gathered together two ways at the time of the Prophet @

1. Memorization in the heart with the correct order of the aayaat and suwar.

2. Written down with the available utensils.

Collecting the written Qur'an in ene Mushaf {,..'u-.lal} did not occur during the Prophet's

3"!}- time for four reasons:

1. They expected continuous revelation as long as he was alive.
2. Abrogation of aayaat was expected.

3. The order of revelation did nat match the order of the aayaat in the Qur'an. If it had
been collected in one copy during his lifetime they would have had to change the copy
every time there was a revelation. Revelation was according to matters that occurred.

4. Before all else- Allah wanted it this way. *

Gathering of the written Qur'an at the time of Abu Bakr

After the Prophet ii=2, died, a group refused to pay Zakat and turned away from Islam.

From this event the wars of Ar-Riddah occurred during the Caliphate of Abu Bakr n-$a at

Al-Yamaamah, 12 years after the Hijara. Many of the memorizers of the Qur'an and
reciters were martyred in these wars (70 memorizers). The close companions then feared
that the Qur'an could be lost, and when Umar saw that all these memorizers were killed,
he feared that even more would be killed in other places, so he hurried to Abee Bakr and
asked him to look into the matter and put the written Qur'an together in one binding.

First Abu Bakr refused but then Allah made his heart at ease regarding this matter. He
then sent for Zayd bin Thaabit and those that had written the revelation-for them to copy
the Quran into one bound book. Zayd also refused at first, but then also his heart was
put at ease and he accepted the idea.

The written Qur'an was in different pages, bones, etc., in the Prophet's @ house and
there was Qur'an written with the different companions. Abu Bakr A-E'E-E ordered it to be

copied on to pages, and Zayd 4@% did so. Zayd depended on two things, the memorized
and the written Qur'an, and would only write if the aayah was found in their memorization

z Fann At-Tarteel wa ‘Ulsamuh, Ash-Sheikh Ahmed At-Taweel, Mujama' Al-Malak Fahd Litabaa'ah Al-Mushaf
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as well as written down and two companions had witnessed the writing of those who had
learned the Qur'an from the Messenger and memorized it.

The next to last aayah of surah At-Tawbah, aayah 128.
2 AR G e T ST A, o SL T TR R R P
oo s L ale s el e Uy et e Ad) §
$@ 22305 Tniall vk
\ = = = | >

was memorized by Zayd and many of the Sahaba, but they wouldn't write it until they
found it written with another witness saying that he had witnessed it being written. They
finally found it written with Abee Khuzaymah bin Aws Al-Ansaari and there was a witness
to it.

This copy of the Qur'an was relingquished to Abee Bakr L@E until his death. It was given
to Umar t-% after Abee Bakr's death, and then after Umar's death to Hafsah, Umar's

daughter and wife of the Prophet @ may Allah be pleased with them all. This copy of
the Qur'an stayed with Hafsah until ‘Uthmaan requested it fram her.

The gathering of the written Qur’'an at the time of ‘Uthmaan

The people [Muslims] of Sham and Iraq gathered together at the battle of Armenia and

Azerbaijan during the Caliphate of ‘Uthman ﬂ-éﬁ after many lands had become Muslim

and the great reciters spread out in the lands. When these different groups of Muslims
gathered in one place and they heard each other recite, one read by a different way of
recitation than the other, the one group would not accept the other's recitation, even

though they were all authentically transmitted from the Messenger . Some claimed

their way of recitation was better than other ways, and some of the Sahaba worried that
some would differ in the Qur'an and become stubborn about not accepting a way of
recitation other than that which they had learned.

Huthayfah then went to ‘Uthman (in the year 26 Hijara) after the battle, and told him of the
problem. ‘Uthman then asked for the copy of the Qur'an frorn Hafsah so he could copy it
and send it out to different areas. Not all of the Muslims in these areas had learned all
the different ways of recitation.

‘Uthman then copied from the mushaf that was with Hafsah and made several different
copies so that the Muslims would have it and included the different recitation in it as much
as possible. He had either four or 12 men do this task, and there were of those who had
memorized and as well were scribes, including Zayd bin Thaabit, who was the same
Sahabi who wrote the revelation and was present at the last presentation of the whole
Quran to Jibreel. He is the same companion who gathered the Qur'an together and
wrote it into one copy during the Caliphate of Abee Bakr.

The copies of the Qur'an we have today are from these copies made in the time of the
Caliphate of ‘Uthmaan. Four or seven copies were made and sent to different lands
Mekkah, Medinah, Basrah, Kufah, Sham, Bahrain, and Yemen. And Caliph ‘Uthman sent
a teacher with each copy to teach the recitation of the Qur'an in the authentic way
commeon for that area.
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The writing («- ;) of the Qur'an

The phrase .,,::._.a_.. ~ : means: The foundation that was selected by ‘Uthman, +-.-?'£ in

writing the words and letfers of the Quran. The basis in Arabic writing is that it completely
agrees with the pronunciation, without additions or subtractions. The “Uthmani copy of the
Qur'an bypassed this basis in that there are many letters that are written inconsistently
with the way they are pronounced. This is because of a noble aim that will be explained
later.

The ‘Uthmani copy of the Quran, known in Arabic as: jl—wx _im.a 2/, has rules

pertaining to its inscription and pattern. The scholars of this field have divided them into
five rules. They are:

1. Deletion RPN
2. Addition I
3. The hamzah .....
4. Exchange ,,a.,.

5. Joined and Separated eadlly La i

1. The Deletion Rule J::’-.:-:'- el
The alif

The general rule of deletion is that the alif is eliminated from the L of calling, as in:

ot B

i E } .
& LD &, from the Ls of drawing attention, as in: 4 A5La #; from the word \ (we, us,

i
our) if a pronoun or direct object follows it, demonstrated in: &

- & gz

| % The alfis

also deleted in writing from the Glorious name of Allah: até a @. The following words
P P ER I PR I .

have the alif eliminated in writing: 4 4| & & \J_}-)M #oand & cloeew & There is

elimination of the alif in writing when following the letter =¥, exemplified in: 4 Cail> &.

If the alif is in between two of the letter »¥ it is not written, as in: @ al;l.QI #. There is

elimination in writing of the alif of every regular female and male plural, shown in:
} ’ . T A . 4 £
® »._......ai.:J'l Civadea]! & and 4 T ygxieww #. Every plural that has the

comparative “weight’ to sLis has deletion of the alif in writing in the ilual _is e
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Examples are: 4 JA>wel| & and § ($ @] &. Some numbers that have an alif in

them are written without the alif in the Quran: -d\:; C:_B it and 41E ;gh...'r :p. There are

others and there are exceptions to these rules, but these are the general rules for deletion
in writing of the alif. Note: The small little alifaat found in these words are part of the

enhancement to 3Luial _im-al done later by scholars, and this is the reason that the alif
is small and detached from the word.

The <k

The s\ is deleted from every o' =+ (word that ends in an original ::) whether it be

conjugated with x, or >, as in: 'é J.}L’G Yj E'_L.i:.»:\.c- }

W,

There is also deletion of the 1. at the end in of some words, apart from some exceptions.
The following are some examples:

k.

¢ N 3 e g - Joe | £ 5
€ 0shlB P 4033 € 0pml b 4050 P dosblyp

A,

£0s 20 p

The 3l

There is deletion of the « . in writing if it occurs with another . in the same word.
Examples are found in the following:

- -

._gE-
r . B - A . .r"'; j:u"
faagl Ul sy €052 )
The a%

The letter »Y is deleted from the writing if it is i.:ls into another »¥, such as in the
words:

§JI5 3 4 iy

There are exceptions to this.
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There are some cases of deletion that do not follow a rule such as the alif in the word:
§ SAle ¥, the <L in the name & _a=A' 5| %. and the .. deleted in the following

L]
- -‘_',J j-i"‘

words:l 11 el Y I %:{,'-«;J?I] E..:L_: ‘# [ 24 15,20 ‘"“E JL-'M bl

~ad B,

L -
61§ g1 £330 3. [18 5] 4 23]

2. The Addition Rule 33471 54506

An alif is added after a +': in @ noun denoting plurality or a noun which has a rule of
plurality. Examples are:

€0 ke b d T L € Lol e

There is an extra alif added after a hamzah written on a +'s. This is exemplified in the
following:

e g N om

¢4y

-y e

An alif is also added in the following words: & a5ls & & ~ple jﬂr

These words with extra alifaat were discussed in the section on the special words for Hafs
(see pp 38-39).

[
L= iy L ]

¢ Uylall 34 V0T 3 4 S 2013

A :L is added in the following words:

£

€72 Al oIl e B 35053

| 34 :ald |
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s v .I_,E
D 0l S P
]E:..-.ii'l
E
Lb
. r - e e
% () U}’““J"‘JL’?}J"?"“L;LG'*""‘L'*JJ?
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3. The Hamzah Rule 5,-...';'

The non-voweled hamzah (saakinah) 45 LJ! & jﬁj‘

The general rule for the hamzah is that if the hamzah is saakinah, it is written on the letter

corresponding to the vowel before it. This means if there is a ;: —5 on the letter before

P>

the hamzah saakinah, the hamzah would be written on the letter <4, as in: L..:I'j |- if there

is @ ie= on the |etter before the hamzah saakinah, the hamzah would be written on the

L

letter + ., asin: &.4331 . and if there is a == on the letter before a hamzah saakinah,

- . ziﬁ.r
the hamzah would be written on an alif, as in: ¢ L..-;'L.,.”. There may be some words

which are exempted from this rule.
The voweled hamzah i& ,:-_J1 [ 14111

If the hamzah is the first letter of the word and an extra letter is joined to the word at the
beginning, then the hamzah is always written on an alif, regardless of the vowel on the

o« E = 2 £, 2, = E.
hamzah, such as in: (§L2 . JJ.:L.. < el
If the hamzah is in the middle of the word, it is then written on the letter that corresponds
1
to the vowel the hamzah has, a :L for a s ~5 as in: J.‘._. ,a s for a s as in;

i a7
A

] _E
aj),.a.z. and an ' for a ~= as in: ,J L. There are some exceptions.

If the hamzah is at the very end of the word {Zi,.:a:.;), it is written on the letter that
corresponds to the vowel on the letter preceding it. If the vowel on the letter preceding the
hamzah (last letter of the word) is a =+, then the hamzah will be written an an alif, such

as in: !.....«J , if the vowel on the letter preceding the hamzah has a s ~-5 and the
; -

hamzah is the last letter of the word, the hamzah is written on the letter :L . as in:

u]p:i . if the letter preceding the hamzah has a i—> and the hamzah is the last letter
&

LT
of the word, then the hamzah is written on the letter .., as in: 3J3J There are

exceptions. If the letter before the hamzah is saakinah and the hamzah is the last letter
of the word, the hamzah is not written on anything, as in:
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E o s g

RSN ENVE R PURN P 3

In all the rules for the hamzah there are sometimes many exceptions, so this should be
kept in mind when we see a word not following the rules laid out in this section.

4. The Exchange Rule Jud) sasts

e
In brief, the alif is written as a + « for magnification in some words, for example: & _,.L.aJ I8

E;jﬂ 3 _’.;;JT i -,_::,JT except any exemptions.

The alif is written as a <L if the alif is changed from a <% in the original word, such as in:

1

5 L
i,._d_.—n.;.!ﬁ and w5y,

MNote that the dagger alif .;4--1--1» _i"y is not part of the ‘Uthmani writing, and that is the

reason for it being small and not attached to the word. The tooth is the :L.

The alif is also written as a :L in the following weords:

S A ) [

The letter =« is written as an alif (with a tanween) in the lightly emphasized < +— ©+—)

:""n-

Z 1

s e
(deix| 45 ifound in two places in the Qur'an: & L:)S:.,!j # (Yusuf 32), GE P eY }

&

=

(Al-AJag 15), and is also written as an alif with a tanween in the word: ¢E |31 %ﬂ-

[3
-

The female :Ls is written with the open :— in some words of the Qur'an. The words are:

- - = -
de> ) written in some places as «a> ), 422 written sometimes as [PV *}

=21 e .” 3 uSE
dza] written as C_..:.t.!.thewrd;;w_-ﬂg.l.n, 8 P 38 OO e, a_/.! written with

£ £ = £ o=

.--'
a :asin s._.JJJ a>-as L___._._:- and al_}.nlwnrten as t._..-‘lJ.c1 These words and

their lacation in the Qur'an have been detailed in the chapter on the female :\», pages 63-
73.
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5. The Joined and Separated Rule Lails Lo ucl

There are some word combinations written together all the time and others some of the
g
time, there are others always written separately. For example the words Qi and ":F are

K
l,

sometimes written separately and sometimes joined, as in: \f Another example is the

words  La S e which are usually written joined: Laws but occasionally written

- -

separately: () u.:o.ﬁ These are just two examples of many cases of different word

combinations. This subject is covered in detail in the chapter on Separate and Joined
words, pp. 44-62.

The writing of the copy of the Qur'an was done in such a way that mere than one way of
recitation could be employed from the same writing. Some alifaat, for example, were not
written in so that both ways of recitation used the same writing, and later small alifaat
were written in above the text for the recitation of the particular gira'ah or way of
recitation. We can see this demonstrated in the fourth aayah of al-Faatihah:

-ﬁ:: @ J,ﬂ | _:!; u.ifﬂ,& } In the recitation of Hafs ‘an ‘Aasim, we recite the word

hi:l.l"-‘ with an alif, but it is not written in the ‘Uthmani writing, instead the small “dagger

alif” is used by scholars to denote the read alif. This word then is written to encompass
more than one way of recitation, those who do not read the werd with an alif, and these

that do. Other examples would be the words ending with a female :L», but some ways of
recitation read the word in the singular form and others in the plural. The word was then
writlen with the open :.— (=) to encompass both ways of recitation. These words are

outlined in the chapter on the female :'— on pages 72-75, but a few examples are:

[0 e L {\
[50:c St | § =l ale J 5l $,

TRy

[6:50] L) ol S SN ST R
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Is the writing of the copy of the Qur'an undisputable [immutable] or not?
The majority scholarly opinion
The majority schelarly opinion is that it is undisputable and it is not allowed to violate it.

They use as evidence that the Prophet ,@ had scribes that would write the revelation
and wrote the Qur'an with this type of writing. The Messenger &"?5 approved them in
their writing. The life of the Prophet @ passed and the Qur'an remained in this way of

writing without any changes or corrections. Instead it is shown that the Prophet bt 5% laid

s
=

the constitution for writing of the revelation with the writing of the Quran. Abu Bakr, «is2

became the caliph after the Prophet's @ death, and he wrote the Qur'an with the same
exact writing that was in the pages and leaves that have been inscribed at the time of

revelation. Later ‘Uthman -35-2:- followed in being a caliph, and then copied the mushaf

(—i=a—+) using that same way of writing. All the companions of the Prophet agreed with

what Abee Bakr and 'Uthman did; may Allah be pleased with them all and none of them
violated this way of writing. There is no narration that any of the companions or the
followers after that suggested that the writing of the Qur'an be changed, instead the
‘Uthmani writing of the Qur'an was respected and followed, and it was not modified or
changed.

In summary, the Messenger @ approved this writing and the companions all agreed

upon it -and they were more than 12,000 in number. Later the Muslim community agreed
to use this same writing in the time of the taabi'een and the leaders after them. Following

the Prophet ﬁ is reguired in what he ordered or approved by orders from Allah, where
he said:

- J'a-,l’i.’."a o qu E"T’ﬁ-" :9 - 5:
§ o> N saagg al (SCsy o9a iU Al O 228 0l 5 %
[31 51,0 ]

Say: "If you do love Allah, follow me: Allah will love you and forgive you your sins.”

The Prophet Muhammed @ said [translation of meaning], "Verily he who lives of you

later will see many differences, so held on to my way [my sunnah] and the way [the
sunnah] of the rightly guided caliphs after me, bite onto it with your molars.” At-Tirmidhi,
5/2676.

May Allah grant that we follow the Qur'an and the Sunnah of the Prophet Muhammed

;@ and that we recite the Qur'an as it was revealed to our beloved Prophet ;@ in the
way that pleases our Lord, Allah, the Most Merciful. Ameen.

End of the part three, the final part of Tajweed Rules of the Qur'an.
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Ash-Shatibiyy), died 580 h, —x il s . Dar Al-Matboo'aat Al-Hadeethah, Al-
Medinah Al-Munawwarah, 1410 Al-Hijara, 1990 Gregorian.

oo e &N # AL - 2t 1) (Al-\Waafee fee Sharh Ash-Shaatibiyyah fi-I-

Qira'aat As-Sab’), ~—rldl i/ s :I:.i." <t (Abdul-Fattaah Abdul-Ghanee Al-

Qaadhee), died 1403 h., L« & a_i~, Matktabah As-Sawaadee Distributors,
Jeddah, 1412 Al-Hijara, 1992 Gregorian.

ol ] 5 s i ". ~ I
#per pall a Alae P iaamil Ll de wzie (Manthoomah: Al-Lu'lu'u Al-Manthoom fee

e

Dhikri Jumlati min Al-Marsoom), _ = o g2l i LE s RPN on A mtll (Ash-
Sheikh Muhammed bin Ahmed bin Abdullah, famously known as Al-Mutawalli),
died 1313 h, Jw & a .

o5/~ s % _easli o, Al-Mawrid Arabic-English dictionary, Dr. Rohi
Baabaki, Dar El-llm Lilmalayin, Beirut, first edition, 1988.
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